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1 Important

Safety

arrowhead symbol within 
an equilateral triangle 
is intended to alert the 

user to the presence of un-isolated, 
dangerous voltage within the inside of 

magnitude to constitute a risk of 
electric shock to persons.

The exclamation point 
within an equilateral 
triangle is intended 

to alert the user to the presence 
of important operating and 
servicing instructions in the literature 
accompanying the device.

Read these instructions before 
operation.

Keep these instructions for future 
reference.

Follow all instructions for installation, 
use and maintenance of the device.

To avoid tilt or drop, place the device 

To clean the device, disconnect 

dry cloth. 

To ensure compatibility, only use 
accessories recommended by the 
manufacturer.

When the device is suddenly moved 
from cold to warm surroundings, 

condensation may form in the housing 
of the device. Before use, leave the 
device in the warm environment until 
the moisture evaporates.

Keep the device away from heat 
sources, such as a radiator, heater, 

sunlight.

Never block any ventilation openings.
Do not expose the device to sand 
or dust, or cover it with items, such 
as newspapers, table cloths, or 
curtains.
Do not operate the device in an 

free space around the device for 
adequate ventilation.

Keep the device away from 
moisture. Never expose the device 
to rain, dripping or splashing. If water 
penetrates into the device, unplug the 
power cord and contact your dealer. 
Continuous use in this case may result 

Make sure that the power supply 
voltage is within the range indicated 
on the label on the device or power 
adapter. If you are not sure of the type 
of power supply, consult you dealer or 
local power company.

Do not defeat the safety purpose of 
the polarized or grounding-type plug. 
A polarized plug has two blades with 
one wider than the other. A grounding 
type plug has two blades and a third 
grounding prong. The wide blade or 
the third prong is provided for your 

into your outlet, consult an electrician 
for replacement of the obsolete outlet.

When connected to a power outlet, 

device. To completely disconnect 
power, unplug the power cord.
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When you unplug the power cord, 
always hold the plug instead of the 
cord.

Do not overload power strips and 
extension cords. Overloading can 

The wall socket should be located 
near the device and be easily 
accessible.

Where the mains plug or an appliance 
coupler is used as the disconnect 
device, the disconnect device shall 
remain readily operable.

During lightning storms or when the 
device is not to be used for a long 
period of time, always unplug the 
power cord of the device. Pulling on 
the power cord can damage the wires 

electric shock.

Do not attempt to repair or service the 
device yourself. Opening or removing 
the cabinet may expose you to 
electric shock, and other hazards. If 
repair is required, contact your dealer 

service personnel.

Do not use the device if any 
abnormality occurs. If any smoke or 
odor becomes apparent, unplug the 
power cord and contact your dealer 
immediately. Do not try to repair the 
device yourself.

Avoid using dropped or damaged 
appliances. If the device is dropped 
and the housing is damaged, the 
internal components may not function 
normally. Unplug the power cord 
immediately and contact your dealer 
for repair. Continued use of the device 

Before moving the device, make sure 
to disconnect the power cord and any 

To reduce the risk of electric shock, 
do not touch any connector with wet 
hands.

Use only with the cart 
stand, tripod bracket, 

the manufacture, or sold with the 
apparatus. When a cart is used, 
use caution when moving the cart/
apparatus combination to avoid injury 
from tip-over.

Never remove the housing of the 
device.

Never lubricate any part of the device.

Never place the device on top of any 
other electrical equipment.

The CD player of this device produces 
invisible laser beam, which may cause 
hazardous radiation exposure.

Caution on battery usage:
To avoid battery leakage that may 
result in bodily injury or damage to the 
device:

Install batteries with correct 
polarity, + and – in the battery 
compartment of the device.
Do not mix new and old batteries, 
or different types of batteries.
Follow the local regulations to 
dispose of drained batteries.
Remove batteries if the device is 
always connected to mains power 
during use, or the device is not to 
be used for a long period of time.
Never expose batteries to heat 
sources, such as direct sunshine or 

Never expose batteries to damp 
environment to avoid short-circuit 
or damage to the device.
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Notice

Modification

the speaker grill) to the device, 
without prior authorization from the 
manufacturer, may void your warranty 
and authority to operate the device.

FCC compliance statement 
This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant 
to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses, 
and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used 
in accordance with the instruction 
manual, may cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to 
radio or television reception, which 
can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the 
following measures:

Relocate the receiving antenna.
Increase the separation between 
the equipment and receiver.
Connect the equipment into 
an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is 
connected.
Consult the dealer or an experienced 
radio/TV technician for help.

This device complies with the FCC 
Rules.

Operation is subject to the following 
two conditions:

1 This device may not cause harmful 
interference, and

2 This device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation.

This device complies with FCC RF 
radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment.

be co-located or conjunction with any 
other antenna or transmitter.

Recycling

Packaging
Observe the local regulations for how 
to dispose of the packaging materials.

Old product and battery
The old product shall not be treated 
as household waste. Observe the local 
regulations, and send the old product 
and batteries to the applicable 
collection point for recycling of 
electrical and electronic products 
and batteries. Correct disposal of such 
products helps prevent potentially 
negative consequences on the 
environment and human health. For 
more information, consult your local 
authority or dealer.
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This is a CLASS II apparatus with double 
insulation, and no protective earth 
provided.

Copyright

“Made for iPod”, “Made for iPhone”, 
and “Made for iPad” mean that 
an electronic accessory has been 

iPod, iPhone, or iPad respectively, and 

to meet Apple performance 
standards. Apple is not responsible 
for the operation of this device or its 
compliance with safety and regulatory 
standards. Please note that the use 
of this accessory with iPod, iPhone, or 
iPad may affect wireless performance.

iPhone, iPod nano, and iPod touch are 
trademarks of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries. iPad is a 
trademark of Apple Inc.

The Bluetooth word mark and logos 
are owned by the Bluetooth SIG, Inc. 
and any use of such marks by Nyne 
Multimedia Inc. is under license.

CLASS 1 LASER PRODUCT
APPAREIL à LASER DE CLASS E 1 
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2 Introduction 

What is Bluetooth technology?
Bluetooth® is a wireless technology that 
enables wireless data communication 
over a short range between digital 
devices. In general, Bluetooth-enabled 
devices connect wirelessly with each 

In order for two Bluetooth-enabled 
devices to work together wirelessly 
to perform a certain function, both 
devices should be compatible with the 

this function.

Introduction to NH-6500
Thank you for purchasing our product.

This is a Bluetooth wireless docking 
speaker system that supports Bluetooth 
version 2.1.

This device is compatible with 

With this device, you can:

Play music from a loaded CD/
MP3 disc or connected USB mass 
storage device or SD card.
Dock and charge your iPod/
iPhone/iPad.
Play music from your docked iPod/
iPhone/iPad.

Play video from your docked iPod/
iPhone/iPad on the large screen 
of a TV connected to the device 
through composite video or 
S-Video connection.
Wake you up at a preset time with 
the built-in buzzer or music from 
your loaded CD/MP3 disc, FM/
AM radio stations, connected USB 
mass storage device or SD card, or 
docked iPod/iPhone/iPad.
Play music wirelessly from a 
Bluetooth-enabled mobile phone 
or audio source that is compatible 
with A2DP, such as an iPod/
iPhone/iPad, Android smartphone, 
PC, or Mac.
Play music from a connected 
auxiliary device.
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1 Position adjustment knob for 
iPod/iPhone/iPad

Turn the knob for optimal support of 
your docked iPod/iPhone/iPad.

2 Dock for iPod/iPhone/iPad

3
In dock/disc/SD/USB mode, tap to 
skip to the previous or next song.
In dock/disc/SD/USB mode, hold to 
fast forward or backward.
In FM/AM tuner mode, tune to a 
radio station.
Adjust time during clock or alarm 
timer setting.
Select an interval of time during 
sleep timer setting.
Select an option during alarm timer 
setting, such as timer ON/OFF, the 
alarm source, and alarm volume.

4
Eject a disc.

5  button/indicator
In standby mode, tap to turn on the 
device.
When the device is turned on, hold 
to switch the device to standby 
mode.
In dock mode, pause or resume 
music/video play.
In disc/USB/SD mode, pause or 
resume music play.
In Bluetooth mode, light up 
steadily when there is no Bluetooth 
connection.

during Bluetooth pairing or 
connection.

a Bluetooth connection has been 
set up.

6 Base stand

7 Slot-in disc loader
Load a disc.

8 SD card slot
Load an SD card.

9 USB socket
Connect a USB mass storage 
device.

0 IR sensor
Receive signal from the remote 
control.

! LED screen
Display information about the 
current status of the device.

@  touch buttons

to 40dB).
Adjust time during clock or alarm 
timer setting.
Select an interval of time during 
sleep timer setting.
Select an option during alarm timer 
setting, such as timer ON/OFF, the 
alarm source, and alarm volume.

#  touch button

or 3.5mm audio input), CD, AUX, 

$  touch button
Tap repeatedly to access clock 

supported), sleep timer, or alarm 
timer setting.
In FM/AM tuner mode, tap once to 
show the last tuned preset number.
In Bluetooth mode, hold to access 
pairing mode.
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% 3.5mm audio input socket

audio output sockets) through 
the supplied RCA-to-3.5mm audio 
cable.

^

a headphone socket) through 
the supplied RCA-to-3.5mm audio 
cable.

&
Connect the supplied FM antenna.

*
Connect the supplied AM loop 
antenna.

(
Connect the supplied composite 
video cable to a TV.

)

supplied) to a TV.

¡
Turn on or off power supply to the 
device.

™ Power socket
Connect the supplied power plug 
to AC mains.

Remote control

1
Eject a disc.

2 Source selection keys

or 3.5mm audio input), CD, AUX, 
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3
If the current volume is higher than 
10dB, press once to decrease the 
volume to 10dB, press twice to 
mute sound output, and press a 
third time to resume sound output.
If the current volume is 10dB or 
lower, press once to mute sound 
output, and press again to resume 
sound output.

4 Numeric keys
In CD/SD/USB mode, select and 
play a song directly.
In FM/AM tuner mode, select 
and tune to a preset radio station 
directly.

5
In FM/AM tuner mode, press to 
access manual storage of a radio 
station into the memory of the 
device.
In FM/AM tuner mode, press and 
hold to start automatic storage of 
radio stations into the memory of 
the device.

6
Navigate up/down in an iPod 
menu.

7
Press repeatedly to access different 
levels of iPod menus.

8  ( )
In dock/disc/SD/USB mode, press to 
skip to the previous or next song.
In dock/disc/SD/USB mode, 
press and hold to fast forward or 
backward.
In FM/AM tuner mode, tune to a 
radio station.
Adjust time during clock or alarm 
timer setting.
Select an interval of time during 
sleep timer setting.

Select an option during alarm timer 
setting, such as timer ON/OFF, the 
alarm source, and alarm volume.

9
In dock mode, pause or resume 
music/video play.
In disc/USB/SD mode, pause or 
resume music play.

0
In dock/disc/USB/SD mode, press 
repeatedly to select a repeated 

repeat all).

!
In dock/disc/USB/SD mode, press 
repeatedly to turn on/off random 
play.

@
In disc/USB/SD mode, if there are 
numerous folders, press to skip to 

#
Increase/decrease the bass level 

$
Increase/decrease the treble level 

%

to 40dB).

^
In disc/USB/SD mode, if there are 
numerous folders, press to show the 
current folder number.

&
When the device is turned on, press 
to access sleep timer setting.
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*
During play in disc/USB/SD mode, 
press to switch LED display between 
the current track number and 
elapsed play time.

(
Press once to access clock 

supported).
Press twice to access alarm timer 
setting.

)
In dock mode, stop music/video 
play.
In disc/USB/SD mode, stop music 
play.
In FM/AM tuner mode, stop 
automatic storage of radio stations.

¡
In FM/AM tuner mode, select and 
tune to a preset radio station.

™

£
Turn on the device or switch to 
standby mode.
When a set alarm rings, stop alarm 
ringing for the current day. 
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3 Preparation

Unpack
Unpack and identify the items of your 
package.

1 x multifunction Bluetooth docking 
speaker
1 x remote control
2 x AAA batteries
1 x power cord
1 x RCA-to-3.5mm audio cable

1 x base stand mounting kit
1 x User Manual
1 x Quick User Guide
1 x warranty card

Mount the base stand

Warning:
Take care when handling the 
device to avoid any damage to 
the device and human bodies.
Before mounting, make sure that 
you have checked items in the 
supplied base stand mounting kit 
and prepared appropriate cross 

screws.
To ensure reliable support of the 
device, make sure that all screws 
are secure, but not over-tightened.

1 Lay down the device as shown on 

2 Align the smaller wooden board 

recessed screw holes) with the four 
holes in one end of the pillar stand.

3 Insert four cross tapping screws 

recessed screw holes in the smaller 
wooden board, and then tighten 
them with an appropriate cross 
screwdriver.

4 Align the larger wooden board 

recessed screw holes) with the four 
holes in the other end of the pillar 
stand.
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5 Insert four cross tapping screws 

recessed screw holes in the larger 
wooden board, and then tighten 
them with an appropriate cross 
screwdriver.

6 Align the smaller wooden board 
with the hole at the bottom of 
the device. Insert the cross screw 

then tighten it with an appropriate 

230mm).

7 Erect the device with the support 
of the base stand.

Connect the antennas

Connect the AM loop antenna

1 Assemble the supplied AM 
antenna, and then strip off plastic 
from the wire connectors.

2 Connect the supplied AM loop 
antenna to the  sockets 
on the back of the device.

Connect the FM antenna

Connect the supplied FM antenna to 
the  socket on the back of the 
device.
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Connect power

Warning:
Make sure that the power supply 
voltage is within the range 
indicated on the rating label at the 
back of the device. 
If you need other connections 

connection), complete these 
connections before power 
connection.

Connect the power cord.
one end to the power socket on the 
back of the device
the other end to the wall socket

Get the remote control ready for 
use

Warning:
To reduce the risk of explosion, 
keep batteries away from heat, 

To reduce the risk of damage, 
remove the batteries when the 
remote control is not to be used for 
a long period of time. 

1 Remove the battery cover. 

2 Load the supplied two AAA 
batteries with correct polarity.

3 Mount the battery cover securely.
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4 Press ) on the 

on the top panel) repeatedly to 
adjust the minute, and then press 

 Tips:
The device only supports the 
24-hour clock system.
During clock setting, if there is no 
operation within six seconds, the 
current settings will be cancelled.

Turn on the device
1 Turn the  switch 

on the back of the device to the 
 position.

☞ You can hear a beep from the 
device.

☞ The LED screen lights up with clock 

2 Press
tap  .on the top panel).
☞ The touch buttons on the top panel 

of the device light up.
☞ The device switches to the 

last selected audio source 
automatically.

To switch the device to standby mode:
Press on the remote control 

.on the top 
panel).

Set clock
1 When the device is turned on, 

press  on the remote control 
on the top panel) 

repeatedly to access clock setting.
☞ “TIME” is displayed on the LED 

screen.

2 Press  on the remote control 

☞

3 Press ) on the 

on the top panel) repeatedly to 
adjust the hour, and then press 

☞
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Play music from a CD/MP3 disc, 
USB mass storage device or SD 
card

This multifunction Bluetooth docking 
speaker supports play of the following 
types of media:

A:  Insert a CD or MP3 disc, with the 
label side facing up, into the slot-
in disc loader on the front of the 
device.

B:  Plug a USB mass storage device 
that contains playable media 
formats into the USB socket on the 
front of the device.

C:  Insert an SD card that contains 
playable media formats, with the 
label side facing up, into the SD 
slot.
☞ The device switches to the 

respective audio source 
automatically.

☞
automatically.

4 Operation

Use basic volume controls
You can use the basic volume controls 
in any audio input mode, such as 
dock/3.5mm audio input, CD, AUX, FM, 
AM, SD, USB, and Bluetooth.

Press  on the remote 
 on the 

top panel) repeatedly to adjust 
volume.
☞ The current volume level is 

displayed on the LED screen.
Press  on the remote 
control repeatedly to adjust the 
bass level.
☞ The current bass level is displayed 

on the LED screen.
Press  on the remote 
control repeatedly to adjust the 
treble level.
☞ The current treble level is displayed 

on the LED screen.
If the current volume is higher 
than 10dB, press  once 
to decrease the volume to 10dB, 
press twice to mute sound output, 
and press a third time to resume 
sound output.
If the current volume is 10dB or 
lower, press  once to 
mute sound output, and press 
again to resume sound output.
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 : Play the current song 
repeatedly.

 : Play all songs repeatedly.
Press  on the remote control 
to turn on/off random play.
Press  on the remote control 
to switch LED display between the 
current track number and elapsed 
play time.

If there are numerous folders on your 
disc or in your USB mass storage device 
or SD card, you can also:

Press  on the remote 
control to skip to the next/previous 
folder.
Press  on the remote 
control to show the current folder 
number.

 Tip:
To eject a disc from the slot-in disc 
loader, press  on the remote 

 on the front 
panel).

Play and charge your iPod/
iPhone/iPad through the device
You can play and charge the 
following iPod, iPhone, and iPad 
models through this device:

Made for.

iPad 2
iPad
iPhone 4S
iPhone 4
iPhone 3GS

generation)

generation)

During play, you can:

Press ) on the 

on the top panel) to skip to the 
previous/next song.
Use the numeric keys on the 
remote control to select and play 
a song directly. To input a number 
larger than 10, press 10+ once or 
more and then press the number 
corresponding to the second digit.
Press and hold )

on the top panel) to fast 
forward/backward in a song.
Press
tap  on the top panel) to pause 
or resume music play.
Press  on the remote control to 
stop music play.
Press  on the remote control 
to select a repeated play mode:

 : Turn off repeated play.
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Play music from your iPod/iPhone/iPad
When you dock your iPod/iPhone/
iPad onto the device, music play 
starts automatically as long as there 
is music in your iPod library. If music 
play does not start automatically, start 
music play on your iPod/iPhone/iPad 
manually.

During music play, you can:

Press ) on the 

on the top panel) to skip to the 
previous/next song.
Press and hold )

 on the top panel) to fast 
forward/backward in a song.

 Notes:
If you have a protective case on 
your iPod/iPhone/iPad, you may 

Make sure that no cable is 
connected to the 3.5mm audio 
input socket on the top panel 
of NH-6500. The device switches 
to 3.5mm audio input mode 
automatically when the 3.5mm 
audio input socket is used.

Dock your iPod/iPhone/iPad
1 Based on the type of your iPod/

iPhone/iPad, turn the adjustment 
knob to the corresponding position 
for optimal support.

2 Connect your iPod/iPhone/iPad to 
the dock connector.
☞ The device switches to the dock 

source automatically.
☞ The device starts to charge your 

iPod/iPhone/iPad.

iPod nano 4G/5G

iPhone 4G

iPhone
iPhone 3G/3GS

iPod touch
iPod touch 4G

iPod touch 
2G
iPod dassic

iPad
iPad2

iPod classic(160G)
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1 Connect the device to a TV 
with the supplied composite 

option B).

2 Start video play on your iPod/
iPhone/iPad.
☞ The video is played on the TV with 

sound output from the multifunction 
Bluetooth docking speaker.

During video play, you can:

Press and hold )

on the top panel) to fast 
forward/backward.
Press
tap  on the top panel) to pause 
or resume video play.
Press  on the remote control to 
stop video play.

To switch to video play on your iPod/iPhone/iPad:
Press and hold  on the remote 
control.

To switch back to video play on the TV:
Press and hold  on the remote 
control again.

Listen from a Bluetooth 
connected device

Pair with a Bluetooth-enabled device
Before using the Bluetooth feature of 

pair NH-6500 with another Bluetooth-
enabled device, such as an iPod/
iPhone/iPad, Android smartphone, PC, 
or Mac.

Press
tap  on the top panel) to pause 
or resume music play.
Press  on the remote control to 
stop music play.
Press  on the remote control 
to select a repeated play mode: 

Press  on the remote control 
to turn on/off random play.
Control iPod menus from the 
remote control of NH-6500:
1 Press  repeatedly to access 

different levels of iPod menus.

2 Press  to navigate up/down 
in an iPod menu.

3 Press  to select a menu 
option.

Play video from your iPod/iPhone/iPad
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☞ After successful pairing and 
connection, the  indicator on 

 Tip:

time connection, if your paired 
device fails to connect with 
NH-6500 automatically the next 
time, you may need to select the 
device name of NH-6500 from the 
list of Bluetooth equipment on your 
paired device to set up Bluetooth 
connection again.

Play music from a Bluetooth connected device

 Notes:
To play music wirelessly through the 
multifunction Bluetooth docking 
speaker, make sure that your 
device paired with NH-6500 is 

A2DP. Check the user manual of 
your paired device for details.
Make sure that Bluetooth 
connection has been set up 
between the paired device and 
NH-6500.

 Note:
Make sure that NH-6500 and the 
device to be paired are located 

feet or 10m). 

1 Press  on the remote control 
on the top panel 

repeatedly) to enter Bluetooth 
mode.

2 Enable the Bluetooth function on 
your device to be paired with 
NH-6500.
☞ The device to be paired with 

NH-6500 enters Bluetooth 
searching mode.

3 Press and hold  on the remote 
on the top 

panel) to enter pairing mode.
☞ “SCAN” is displayed on the LED 

☞ The  indicator on the top 

☞ After a while, “NH-6500” is 
displayed in the list of Bluetooth 
equipment on the device to be 
paired with NH-6500.

4 Select “NH-6500”on the device 
to be paired with NH-6500 to 

password “0000”).
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Store your favorite radio stations
You can store up to thirty favorite radio 

either automatically or manually.

To store radio stations automatically:

1 Select the FM or AM radio source.

2 Press and hold  on the remote 
control.
☞

☞ The device starts to memorize 
all available radio stations 
automatically.

To store radio stations manually:

1 In AM or FM tuner mode, tune to a 
radio frequency and press  on 
the remote control.
☞

screen.

2 Press  on the 
remote control repeatedly to 
assign a preset number ranging 
between 01 and 30.

3 Press  on the remote control 

4 Repeat the steps to store more 
radio stations.

 Tip:
During manual presetting, if there is 
no operation within six seconds, the 
current settings will be cancelled.

To tune to a preset radio station:
In FM or AM tuner mode, press 

 on the remote 
control repeatedly to select and 
tune to a preset radio station.

Start music play on your device that is 
paired and connected with NH-6500. 

☞ You can hear music streamed to 
the multifunction Bluetooth docking 
speaker.

Listen to FM or AM radio stations

 Notes:
For optimal FM reception, fully 

For optimal AM reception, adjust 
the direction and location of the 
AM loop antenna.
To reduce interference, keep the 
antennas away from any radiation 
resources, such as the TV, or micro 
oven.

Tune to a radio station
1 Press  on the remote control 

 on the top 
panel repeatedly) to select the FM 
or AM radio source.
☞ The device tunes to the last tuned 

radio station automatically.

2 Press and hold )

 on the top panel) until 
the frequency indication starts to 
change, then release the button.
☞ The device tunes to a radio station 

with strong signal reception 
automatically.

 Tip:
To tune to a weak radio station, you 
can also press )

 on the top panel) 
repeatedly to adjust the frequency 
step by step.
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3.5mm connector to the 3.5mm 
audio input socket on the top of 
the device

an auxiliary device
☞ The device switches to 3.5mm 

audio input mode automatically.

2 Start music play on the auxiliary 
device.

If the auxiliary device has a 3.5mm headphone socket:

1 Connect the supplied RCA-to-
3.5mm audio cable.

on the back of the device
3.5mm connector to the 3.5mm 
headphone socket on an auxiliary 
device

2 Press  on the remote control 
 on the top panel 

repeatedly) to select the AUX 
source.

3 Start music play on the auxiliary 
device.

You can also use the numeric 
keys on the remote control to 
select and tune to a preset radio 
station directly. To input a number 
larger than 10, press 10+ once or 
more and then press the number 
corresponding to the second digit.
☞ The selected preset number is 

followed by the corresponding 
radio frequency.

☞ The device tunes to the 
corresponding radio station.

Listen from an auxiliary device
You can listen to music from an 
auxiliary device through either the 
3.5mm audio input socket on the 
top panel or the 
red) sockets on the back panel of 
the multifunction Bluetooth docking 
speaker.

If the auxiliary device has audio output sockets (white/
red):

1 Connect the supplied RCA-to-
3.5mm audio cable.
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Set an alarm timer
You can set an alarm timer that 
wakes you up at the preset time, with 
the built-in buzzer or music from your 
loaded CD/MP3 disc, FM/AM radio 
stations, connected USB mass storage 
device or SD card, or docked iPod/
iPhone/iPad.

1 When the device is turned on, 
press  on the remote control 

 on the top panel 
repeatedly) to access alarm timer 
setting.
☞ “ALM” is displayed on the LED 

screen.

2 Press  on the remote control 

☞ “ON” or “OFF” is displayed on the 
LED screen.

3 Press ) on the 

on the top panel) repeatedly to 
select “ON”, and then press 

☞

4 Press ) on the 

on the top panel) repeatedly to 
adjust the hour, and then press 

☞

5 Press ) on the 

on the top panel) repeatedly to 
adjust the minute, and then press 

☞
“BUZZ”, “DISC”, “USB”, or “SD”) is 
displayed on the LED screen.

Set a sleep or alarm timer

Set a sleep timer
You can set a sleep timer so that the 
device switches to standby mode 
automatically at the preset time. 
The available intervals of sleep time 
include 00, 05, 10, 15, 20, 25, 30, 40, 50, 

1 When the device is turned on, 
press  on the remote control 

 on the top panel 
repeatedly) to access sleep timer 
setting.
☞ “SLEEP XX” is displayed on the LED 

screen. “XX” indicates the interval 
of sleep time.

2 Press ) on the 

on the top panel) repeatedly to 
select an interval of time, and then 
press
timer.

To view the remaining time of the set sleep timer:
Press on the remote control 

o n the top panel 
repeatedly).

To deactivate the sleep timer:
Select “SLEEP 00” at step 2 in the 
above, and then press to

 Tip:
During sleep timer setting, if there is 
no operation within six seconds, the 
current settings will be cancelled.
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During alarm timer setting, if there is 
no operation within six seconds, the 
current settings will be cancelled.
When the set alarm rings, you can 
tap any button on the front panel 
or press any button except  on 
the remote control to snooze for an 
interval of nine minutes.
When a set alarm rings, you can 
press  on the remote control to 
stop alarm ringing. The set alarm will 
ring again the next day.
If you have selected dock, disc, USB 
or SD as the alarm source, when 
the set alarm rings, you can remove 
your iPod/iPhone/iPad, disc, USB, 
or SD to stop alarm ringing. The set 
alarm will ring again the next day.

6 Press ) on the 

on the top panel) repeatedly to 
select your preferred alarm source.

7 A. If you have selected “BUZZ” as 
the alarm source, press  on 

set alarm timer directly.
B. If you have selected “iPod”, 
“FM”, or “AM” as the alarm source, 
press ) on the 

on the top panel) repeatedly to 
select the alarm volume, and then 
press
timer.

C. If you have selected “DISC”, 
“USB”, or “SD” as the alarm source, 
press ) on the 

on the top panel) repeatedly to 
select the track to wake you up, 
and then use the same keys to 
select the alarm volume before 
you press
alarm timer.
☞ The LED screen returns to normal 

clock display.

To deactivate the alarm timer:
Select “OFF” at step 3 in the 
above, and then press to

 Tips:
If you have selected dock, disc, USB 
or SD as the alarm source but there 
is no iPod/iPhone/iPad docked, 
or no disc, USB or SD loaded at 
the preset alarm time, you will be 
woken up with the built-in buzzer 
instead automatically.
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Speaker
Speaker
impedance
Speaker driver  Tweeter: 0.8” x 2

 Midrange: 5” x 2
 Woofer: 8” x 1 

Tuner
FM tuning 
range Step: 100kHz
AM tuning 
range Step: 10kHz

5 Specifications
subject to change without prior notice.

General
AC power 120V~60Hz

Power
consumption

220W

Standby power 
consumption

D x H)
19.29” x 11” x 
32.67”

Weight

Amplifier
Output power

= 1%) 

Frequency
response

L/R CH: 200Hz - 
20kHz at +1/-2dB
SW CH: 30Hz - 
200Hz at +4/-13dB
L/R: 500mV
SW: 200mV 

Separation
Signal to noise 
ratio
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Press or
on the remote control repeatedly 
to adjust the bass or treble level.
Check whether the sound output 
is muted. Press on the 
remote control to resume sound 
output.
Make sure that you have selected 
an audio source for play.
If you have selected the dock 
source, check whether you have 
docked your iPod/iPhone/iPad 
securely. If you have a protective 
case on your iPod/iPhone/iPad, 
remove it and try again.
If you have selected the disc, USB, 
or SD source, make sure that the 
formats of media on the disc, or in 
the USB mass storage device or SD 
card are supported.
If you have selected the Bluetooth 
source, check whether the 
Bluetooth connected device 

Check the user manual of the 
device for details.
If you have selected the Bluetooth 
source, check whether wireless 
connection has been set up 
between the paired device and 
NH-6500.
If you are listening from an auxiliary 
device, check the following points:

Make sure that you have 
started music play on your 
auxiliary device.
Try to adjust volume on your 
auxiliary device.
Check whether the RCA-to-
3.5mm audio cable has been 
connected securely to both the 
multifunction Bluetooth docking 
speaker and auxiliary device. 

Why is “ND” (no disc) displayed on the LED screen?
Insert a CD/MP3 disc into the slot-in 
disc loader.
Check whether the disc has been 
inserted upside down. Make sure 
that the label side faces up.

6 Frequently asked 
questions (FAQ)

Never try to repair the device yourself 
as you may void your warranty. When 
you encounter any problems, read the 
FAQ before you take the device for 
repair. You may also visit www.nyne.
com/support for help. 

Contact your dealer if any of the 
following occurs:

The power cord frays or fails.
Liquid sprays or any object drops 
into the device.
The device is exposed to rain or 
other moisture.
The device is dropped or 
damaged in any way.
The performance of the device 
changes substantially.

Why is there no power?
Check whether you have 
connected the power cord to 
both the device and wall socket 
securely.
Check whether the mains power is 
interrupted.
Check whether you have turned 
the  switch on 
the back of the device to the 
position.

Press  on the remote control to 
turn on the device.

Why is there no sound or only distorted sound?
Press  on the remote 

on the 
top panel) repeatedly to adjust 
volume.
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Why is my iPod/iPhone/iPad not charged after docking?
Check whether you have 
connected the power cable to 
both the device and wall socket 
securely.
Check whether you have docked 
your iPod/iPhone/iPad securely.
Check whether you have turned 
the  switch on 
the back of the device to the 
position.
The device does not support iPod/
iPhone/iPad charging in standby 
mode. Press  on the remote 
control to turn on the device.

Why is it that I cannot find “NH-6500” on the device 
already paired with NH-6500?

Check whether you have turned on 
NH-6500.
Make sure that you have enabled 
the Bluetooth function on the 
device paired with NH-6500.
You may have failed to pair the 
device with NH-6500. Repeat the 
pairing procedures.
Check whether NH-6500 is 
connected wirelessly with another 
paired device. NH-6500 only 
supports one Bluetooth connection 
at a time. 

Why is the radio reception so poor?

at the back of the device.
Adjust the direction and location of 
the AM loop antenna.
Keep the antennas away from any 
radiation resources, such as the TV, 
or micro oven.
Keep the device away from other 
electrical equipment that may 
cause interference, such as your TV.

The disc may be dirty or scratched. 
Clean the disc or replace with a 
new one.

one and in the correct format 
supported by the device.

Why is it that some files on an MP3 disc, or in a USB mass 
storage device or SD card cannot be displayed?

the MP3 disc, or in the USB mass 
storage device or SD card exceeds 
a certain limit. This is normal and 
not a malfunction.

correct formats supported by the 
device.

Why is there no picture or only distorted picture on the 
TV?

Check whether you have 
connected the composite video 
cable or S-Video cable to both the 
device and TV.
Check whether the TV is turned on.
Check whether you have selected 
the correct video input source on 
the TV.
Check whether the video is being 
played on the screen of your iPod/
iPhone/iPad. If so, press and hold 

 on the remote control to 
switch to video play on the TV. 
Adjust the aspect ratio on the TV.

Why is there no response when I use the remote control to 
operate the device?

Move closer to the device and try 
again.
Aim the remote control directly at 
the front of the device.
The battery may be used up. 
Replace the battery with correct 
polarity.
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Why is it that my alarm timer does not ring at the preset 
time?

If you have selected dock as the 
alarm source, make sure that the 
playlist in your iPod/iPhone/iPad is 
not empty.
If you have selected disc, USB, or 
SD as the alarm source, make sure 
that the disc, USB mass storage 
device, or SD card contains media 
in the correct formats supported by 
the device.
Check whether you have set the 
volume level of the alarm timer to 
the minimum level.

Why is my clock, sleep timer or alarm timer setting 
erased?

You may have encountered power 
outage or unplugged the power 
cord. Power on the device and set 
the clock, sleep timer or alarm timer 
again.
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1 Importante

Seguridad

El símbolo de tormenta 

dentro de un triángulo 
equilátero tiene la 

intención de avisar al usuario sobre 
la presencia de voltaje no aislado 
y peligroso dentro del interior del 
dispositivo que puede tener la 

suponer un riesgo de descargas 
eléctricas para las personas.

El signo de exclamación 
dentro de un triángulo 
equilátero tiene la 

intención de alertar al usuario sobre la 
presencia de instrucciones operativas 
y de mantenimiento importantes 
incluidas en la documentación que 
acompaña al dispositivo.

Lea estas instrucciones antes de 
manejar la unidad.

Conserve estas instrucciones para 
consultas futuras.

Siga todas las instrucciones de 
instalación, uso y mantenimiento del 
dispositivo.

Para evitar que se incline o se caiga, 
coloque el dispositivo sobre una 

Para limpiar el dispositivo, desconecte 
la fuente de alimentación. Límpielo 
solamente con un paño suave y seco. 

Para asegurar la compatibilidad, 
utilice solamente los accesorios 
recomendados por el fabricante.

Cuando el dispositivo se traslada 
repentinamente de un entorno 
frío a uno cálido, puede formarse 
condensación en la carcasa del 
dispositivo. Antes de utilizarlo, deje 
el dispositivo sin utilizar el entorno 
cálido hasta que se evapore la 
condensación.

Mantenga el dispositivo alejado de 
fuentes de calor como radiadores, 

llamas descubiertas o luz solar directa.

Nunca bloquee las aperturas de 
ventilación.

No exponga el dispositivo a 
ambientes con polvo o arena 
ni lo cubra con objetos como 
periódicos, manteles o cortinas.
No utilice el dispositivo dentro de 
un armario cerrado. Deje espacio 

para permitir una ventilación 
adecuada.

Mantenga el dispositivo apartado de 
la humedad. No lo exponga a lluvia, 
salpicaduras o goteos. Si entrase 
agua en la unidad, desenchufe el 
cable de alimentación y póngase en 
contacto con su distribuidor. Si lo sigue 
utilizando en estas condiciones, puede 
provocarse un incendio o descarga 
eléctrica.

Asegúrese de que el voltaje de la 
fuente de alimentación está dentro 
del rango indicado en la etiqueta 
del dispositivo o adaptador de 
alimentación. Si no está seguro del 
tipo de alimentación, consulte con 
su distribuidor o su compañía de 
suministro eléctrico local.
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No elimine la seguridad 
proporcionada por el enchufe 
polarizado o el enchufe con conexión 
a tierra. Un enchufe polarizado tiene 
dos clavijas, una más ancha que la 
otra. Un enchufe con conexión a 
tierra tiene dos clavijas y una tercera 
de toma a tierra. La clavija ancha 
o la tercera toma se proporcionan 
para su seguridad. Si el enchufe 
proporcionado no encaja en su toma 
de corriente, consulte a un electricista 
para que le cambie la toma.

Cuando está conectado a una 
fuente de alimentación, siempre 
hay corriente en el dispositivo. Para 
desconectar la alimentación en su 
totalidad, desenchufe el cable de 
corriente.

Cuando desenchufe el cable, utilice 
siempre el enchufe y no tire del cable.

No sobrecargue las regletas ni los 
prolongadores. Una sobrecarga 
puede ocasionar un incendio o una 
descarga eléctrica.

La toma de pared debe estar situada 
cerca del dispositivo y en un lugar de 
fácil acceso.

Cuando el enchufe o acoplador 
se utilice como dispositivo de 
desconexión, el dispositivo debe estar 
en un lugar de fácil acceso.

Durante tormentas eléctricas o 
cuando no vaya a utilizar el dispositivo 
durante un largo periodo de tiempo, 
desenchufe siempre el cable del 
dispositivo. Tirar del cable puede 
dañar los cables en el interior y causar 
un incendio o descarga eléctrica.

No intente reparar ni realizar trabajos 
de mantenimiento en el dispositivo. 
Abrir la carcasa le puede exponer 
a un peligro de descarga eléctrica, 
entre otros. Si necesita alguna 

reparación, póngase en contacto con 
su distribuidor y lleve el dispositivo a un 

No utilice el dispositivo si no funciona 
correctamente. Si echa humo o algún 
olor extraño, desenchufe el cable de 
alimentación y póngase en contacto 
con su distribuidor inmediatamente. 
No intente reparar usted el dispositivo.

Evite utilizar dispositivos dañados o que 
hayan caído. Si el dispositivo cae y la 
carcasa está dañada, puede que los 
componentes internos no funcionen 
correctamente. Desenchufe el 
cable de alimentación y póngase 
en contacto con su distribuidor 
inmediatamente. Seguir utilizando 
el dispositivo en estas condiciones 
puede causar un incendio o descarga 
eléctrica.

Antes de mover el dispositivo, 
asegúrese de desconectar el cable 
de alimentación y cualquier otro 
cable.

Para reducir el riesgo de descarga 
eléctrica, no toque ningún conector 
con las manos húmedas.

Utilícelo solamente con 
un soporte tipo carro, un 
soporte trípode, o la mesa 

se le haya vendido con el aparato. 
Cuando utilice un carro, tenga 
cuidado al mover el carro y/o el carro 
y el aparato para evitar las posibles 
heridas provocadas por la caída.

Nunca le quite la carcasa al 
dispositivo.

Nunca lubrique ninguna parte del 
dispositivo.

Nunca coloque el dispositivo encima 
de otro dispositivo eléctrico.
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El reproductor de CD de este 
dispositivo produce un haz láser 
invisible que puede crear exposición 
peligrosa a radiación.

Precaución sobre el uso de las pilas:
Para evitar la fuga del líquido de las 
pilas que puede causar daños en el 
cuerpo o en el dispositivo:

Instale las pilas con la 
polaridad correcta, + y -, en el 
compartimento para las pilas del 
dispositivo.
No mezcla pilas nuevas y usadas 
ni tipos de pilas diferentes.
Siga la normativa local para 
desechar las pilas gastadas.
Quite las pilas si utiliza el dispositivo 
siempre conectado a la fuente de 
alimentación o cuando no lo vaya 
a utilizar durante un periodo de 
tiempo prolongado.
Nunca exponga las pilas a fuentes 
de calor como puede ser la luz 
solar directa o el fuego.
Nunca exponga las pilas a 
ambientes húmedos para evitar 
corto circuitos y daños en el 
dispositivo.

Aviso

Modificación

extracción de la rejilla del altavoz) 
que realice en el dispositivo sin 
consentimiento previo del fabricante 
anulará su garantía y su autorización 
para utilizar el dispositivo.

Declaración de cumplimiento FCC 
Este dispositivo ha sido probado y 
cumple con los límites establecidos 
para un dispositivo digital Clase B, 
de conformidad con lo establecido 
en la sección 15 de la Normativa 
FCC. Estos límites están diseñados 
para proporcionar una protección 
razonable contra las interferencias 
dañinas en una instalación residencial. 
Este equipo genera, utiliza y puede 
radiar energía de radio frecuencia y, 
si no se instala y utiliza de conformidad 
con las instrucciones incluidas en el 
manual, puede causar interferencias 
dañinas a las comunicaciones 
de radio. No obstante, no existen 
garantías de que no ocurrirán 
interferencias en una instalación 
determinada. Si este equipo 
causa interferencias dañinas en la 
recepción de las señales de radio o 
televisión, lo que se puede determinar 
encendiendo y apagando el equipo, 
el usuario puede intentar corregir las 
interferencias aplicando una o más de 
las siguientes medidas:

Cambiar la posición de la antena 
receptora.
Aumentar la separación entre el 
equipo y el receptor.
Conectar el equipo a una toma 
en un circuito diferente al que está 
conectado el equipo que recibe 
las interferencias.
Consultar al distribuidor o a un 
técnico especializado en TV/Radio 
para que le ayude.

Este dispositivo cumple con la 
normativa FCC.

Su utilización está sujeta a las 
siguientes condiciones:
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Este es un dispositivo CLASE II con 
doble aislamiento, y no cuenta con 
protección a tierra.

Copyright

“Made for iPod”, “Made for iPhone”, 

el dispositivo se ha diseñado 
especialmente para ser utilizado con 
iPod, iPhone o iPad respectivamente y 

para cumplir todos los estándares de 
Apple. Apple no es responsable del 
funcionamiento de este dispositivo ni 
de su conformidad con los estándares 
normativos y de seguridad. Tenga en 
cuenta que el uso de este accesorio 
con iPod, iPhone o iPad puede 
afectar al rendimiento inalámbrico.

iPhone, iPod nano y iPod son marcas 
comerciales de Apple Inc., registradas 
en Estados Unidos y otros países, iPad 
es marca registrada de Apple Inc.

La marca Bluetooth y los logos 
correspondientes son propiedad 
de Bluetooth SIG, Inc, y cualquier 
uso de dichas marcas por parte 
de Multimedia Inc.. se realiza bajo 
licencia.

CLASS 1 LASER PRODUCT
APPAREIL à LASER DE CLASS E 1 

1 Este dispositivo no debe causar 
interferencias dañinas y

2 debe aceptar cualquier 
interferencia recibida, incluyendo 
las interferencias que puedan 
causar un funcionamiento no 
deseado.

Este dispositivo cumple con los límites 
de exposición a la radiación FCC 
RF establecidos para entornos no 
controlados.

deben estar colocadas cerca 
ni pegadas a otras antenas o 
transmisores.

Reciclado 

Embalaje
Tenga en cuenta la normativa local 
sobre cómo eliminar los materiales de 
embalaje.

Producto que ya no funciona y pila
El producto que ya no funciona no 
debe ser tratado como un residuo 
doméstico. Cumpla con la normativa 
local y envíe el producto que ya no 
funciona y la batería a un centro de 
recogida adecuado para el reciclaje 
de productos eléctricos y electrónicos 
y pilas. La eliminación correcta de 
estos productos ayuda a evitar las 
consecuencias potencialmente 
negativas sobre el medio ambiente 
y la salud humana. Para obtener 
más información, póngase en 
contacto con su distribuidor o con las 
autoridades locales.
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2 Introducción 

¿Qué es la tecnología Bluetooth?
Bluetooth® es una tecnología 
inalámbrica que permite la 
comunicación inalámbrica de datos 
a corta distancia entre dispositivos 
digitales. En general, los dispositivos 
con función Bluetooth se conectan 
de manera inalámbrica dentro de un 

Para que dos dispositivos habilitados 
con Bluetooth puedan trabajar en 
conjunto de forma inalámbrica, 
ambos deben ser compatibles con el 

esta función.

Introducción al NH-6500
Gracias por haber adquirido este 
producto.

Este es un sistema de altavoz 
inalámbrico Bluetooth que admite la 
versión Bluetooth 2.1.

Este dispositivo es compatible con 

distribución avanzada de audio).

Con este dispositivo, usted puede:

Reproducir música desde un 
disco CD/MP3, dispositivo de 
almacenamiento masivo USB o 
tarjeta SD.
Conectar y cargar su iPod/iPhone/
iPad.
Reproducir música desde su iPod/
iPhone/iPad conectado.

Reproducir vídeo desde su iPod/
iPhone/iPad conectado en 
una pantalla de TV de pantalla 
grande conectada al dispositivo 
por medio de conexión de vídeo 
compuesto.
Puede seleccionar una hora para 
que la alarma le despierte a la 
hora determinada, con el sonido 
de alarma repetida incorporado 
o con música del disco CD/MP3 
conectado, las emisoras FM/
AM grabadas, el dispositivo de 
almacenamiento masivo USB o 
tarjeta SD conectados o desde 
el iPod/iPhone/iPad que tenga 
conectado.
Reproducir música desde un 
teléfono móvil habilitado para 
Bluetooth o fuente de audio 
compatible con A2DP, como 
por ejemplo, un PC o Mac, un 
smartphone Android o iPod/
iPhone/iPad.
Reproducir música desde un 
dispositivo auxiliar conectado.
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Resumen general
Unidad principal
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1 Perno de ajuste de posición 
para iPod/iPhone/iPad

Gire el perno para un soporte 
óptimo del iPod/iPhone/iPad 
conectado.

2 Puerto de conexión para iPod/
iPhone/iPad

3
En modo puerto/disco/SD/USB, 
presione para saltar a la canción 
siguiente o a la anterior.
En modo puerto/disco/SD/USB, 
presione y mantenga presionado 
para rebobinar o avanzar rápido.
En modo sintonización FM/AM, 
sintonice una emisora de radio FM.
Ajusta el tiempo durante la 

reloj.
Selecciona un intervalo de tiempo 

temporizador.
Selecciona una opción durante la 

como su activación o 

de la alarma y el volumen de la 
alarma.

4
Saca un disco.

5  botón/indicador
En modo pausa, presionar para 
encender el dispositivo.
Con el dispositivo encendido, 
presionar para que el dispositivo 
entre en modo espera.
En modo puerto, pausa o reinicia la 
reproducción de música/vídeo.
En modo disco/USB/SD, pausa o 
reinicia la reproducción de música.
En modo Bluetooth, se ilumina 
constantemente cuando no hay 
conexión Bluetooth.

En modo Bluetooth, parpadea 
rápidamente durante la 
sincronización o conexión 
Bluetooth.
En modo Bluetooth, parpadea 

una conexión Bluetooth.

6 Soporte de la base

7 Ranura para cargar CD
Para cargar un CD

8 Ranura para tarjeta SD
Para cargar una tarjeta SD

9 Toma USB
Conecta un dispositivo de 
almacenamiento masivo USB.

0 Sensor infrarrojos
Recibe las señales del mando a 
distancia.

! Pantalla LED
Muestra información sobre el 
estado actual del dispositivo.

@  botones táctiles

a 40dB).
Ajusta el tiempo durante la 

reloj.
Selecciona un intervalo de tiempo 

temporizador.
Selecciona una opción durante la 

como su activación o 

de la alarma y el volumen de la 
alarma.

#  botón táctil
Selecciona una fuente de audio: 

entrada de audio 3,5 mm), CD, 
AUX, FM, AM, SD, USB o BT /
Bluetooth).
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$  touch button
Presione varias veces para 

acepta el formato 24 horas), a la 

la desconexión automática o la 
alarma.
En el modo de sintonización FM/
AM, presione una vez para ver la 
última emisora preseleccionada.
En modo Bluetooth, presione para 
acceder al modo sincronización.

% Toma de entrada de audio de 
3,5 mm

Conecta un dispositivo auxiliar 

por medio del cable RCA a 3,5 mm 
proporcionado.

^
Conecta un dispositivo auxiliar 

por medio del cable RCA a 3,5 mm 
proporcionado.

&
Conecte la antena FM 
proporcionada

*
Conecte la antena de bucle AM 
proporcionada

(
Conecta un cable de vídeo 

una TV.

)

proporcionado) a una TV.

¡
Conecta o desconecta la fuente 
de alimentación al dispositivo.

™ Toma de alimentación
Conecta el cable de alimentación 
a una fuente de alimentación CA.

Mando a distancia

1
Saca un disco.

2 Teclas de selección de fuente
Selecciona una fuente de audio: 

entrada de audio 3,5 mm), CD, 
AUX, FM, AM, SD, USB o BT /
Bluetooth).

a
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3
Si el volumen actual es superior a 
10dB, presione una vez para bajar 
el volumen a 10dB, presione dos 
veces para silenciar la salida de 
volumen y presione una tercera vez 
para recuperar el volumen.
Si el volumen actual es de 10dB 
o inferior, presione una vez para 
silenciar la salida de audio, y 
presione de nuevo para recuperar 
el sonido.

4 Teclas numéricas
En modo CD/SD/USB, seleccionan 
y reproducen una canción 
directamente.
En modo FM/AM, seleccionan 
y sintonizan directamente una 
emisora previamente guardada.

5
En modo de sintonización AM/
FM, presione para acceder al 
almacenamiento manual de una 
emisora de radio en la memoria 
del dispositivo.
En modo de sintonización AM/FM, 
presione y mantenga presionado 
para acceder al almacenamiento 
automático de una emisora de 
radio en la memoria del dispositivo.

6
Navega hacia arriba/hacia abajo 
en un menú del iPod.

7
Presione varias veces para 
acceder a los diferentes niveles de 
los menús del iPod.

8  ( )
En modo puerto/disco/SD/USB, 
presione para saltar a la canción 
siguiente o a la anterior.
En modo puerto/disco/SD/USB, 
presione y mantenga presionado 
para rebobinar o avanzar rápido.

En modo sintonización FM/AM, 
sintonice una emisora de radio FM.
Ajusta el tiempo durante la 

reloj.
Selecciona un intervalo de tiempo 

temporizador.
Selecciona una opción durante la 

como su activación o 

de la alarma y el volumen de la 
alarma.

9
En modo puerto, pausa o reinicia la 
reproducción de música/vídeo.
En modo disco/USB/SD, pausa o 
reinicia la reproducción de música.

0
En modo puerto/disco/USB/
SD, presione repetidamente 
para seleccionar un modo de 
reproducción con repetición 

todo).

!
En modo puerto/disco/USB/
SD, presiona varias veces para 
activar/desactivar la reproducción 
aleatoria.

@
En modo puerto/disco/USB/SD, si 
hay varias carpetas, presione para 
pasar a la siguiente carpeta o a la 

#
Aumenta/disminuye el nivel de 

$
Aumenta/disminuye el nivel de 

NYNE NH-6500_User Manual_A5.indb   40 5/19/2012   6:13:38 PM



41

Es
p

a
ñ

o
l

ES

%

a 40dB).

^
En modo disco/USB/SD, si hay varias 
carpetas, presione para mostrar el 
número de carpeta actual.

&
Con el dispositivo encendido, 
presione para acceder a la 

automática.

*
Durante la reproducción en modo 
disco/USB/SD, presione para 
cambiar la pantalla LED entre el 
número de pista actual y el tiempo 
transcurrido.

(
Presione una vez para acceder 

reloj de 24 horas).
Presione dos veces para acceder a 

)
En modo puerto, detiene la 
reproducción de música/vídeo.
En modo disco/USB/SD, detiene la 
reproducción de la música.
En modo sintonización FM/AM, 
detiene la grabación automática 
de las emisoras de radio.

¡
En modo FM/AM, seleccionan 
y sintonizan directamente una 
emisora previamente guardada.

™

selección.

£
Enciende el dispositivo o cambia a 
modo espera.
Cuando suena una alarma, 
detiene la alarma en el día actual. 
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3 Preparación

Desembalar
elementos dentro de su embalaje. 

1 altavoz multifunción con 
conexión Bluetooth
1 mando a distancia
2 pilas AAA
1 cable de alimentación
1 cable de audio de 3,5 mm RCA
1 cable de vídeo compuesto 

1 kit de montaje para el soporte 
base
1 manual del usuario
1 guía rápida del usuario
1 tarjeta de garantía

Monte el soporte base

Advertencia:
Tenga cuidado al manipular el 
dispositivo para evitar daños 
personales y daños en la unidad.
Antes de montarlo, asegúrese de 
que ha comprobado todos los 
elementos en el kit de montaje 
de la base y que ha preparado 
destornilladores que sean 
adecuados para los tornillos 
proporcionados.

del dispositivo, asegúrese de que 
los tornillos estén seguros, pero no 
apretados en exceso.

1 Coloque el dispositivo tal y como 

2 Alinee la tabla de madera más 

del soporte.

3 Inserte cuatro tornillos auto 

de madera más pequeña, y 
apriételos con un destornillador 
adecuado.
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4 Alinee la tabla de madera más 

del soporte.

5 Inserte cuatro tornillos auto 

madera más grande, y apriételos 
con un destornillador adecuado.

6 Alinee la tabla de madera más 

inferior del dispositivo. Introduzca 

como se muestra, y apriete con un 

longitud inferior a 230 mm).

7 Ponga el dispositivo en posición 
vertical con la ayuda del soporte 
base.

Conecte las antenas

Conecte la antena de bucle AM

1 Ensamble la antena AM 
proporcionada y saque el plástico 
de los conectores del alambre.

2 Conecte la antena AM 
proporcionada a las tomas 
en la parte trasera del dispositivo.

Conecte la antena FM

Conecte la antena FM proporcionada 
a las tomas  en la parte trasera 
del dispositivo.
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Conecte a la fuente de 
alimentación

Advertencia:
Asegúrese de que el voltaje de la 
fuente de alimentación está dentro 
del rango indicado en la etiqueta 

trasera del dispositivo. 
Si necesita otras conexiones 

vídeo), complete estas conexiones 
antes de conectar a la fuente de 
alimentación.

Conecte el cable de alimentación.
Un extremo del cable se conecta 
a la toma de alimentación en la 
parte trasera del dispositivo
y el otro extremo a la toma de 
pared.

Poner en funcionamiento el 
mando a distancia

Advertencia:
Para reducir el riesgo de explosión, 
mantenga las pilas alejadas de 
fuentes de calor, luz solar directa o 
fuego.
Para reducir el riesgo de daños, 
quite las pilas cuando no vaya 
a utilizar el mando a distancia 
durante un periodo de tiempo 
prolongado.

1 Quite la tapa del compartimento 
de las pilas. 

2 Coloque las dos pilas AAA 
proporcionadas con la polaridad 
correcta.

3 Coloque de nuevo la tapa de las 
pilas.
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3 Presione ) en el 

 en el panel superior) 
varias veces para ajustar la hora 
y después presione  para 

☞ Los dígitos de los minutos 
comienzan a parpadear.

4 Presione ) en el 

 en el panel superior) 
varias veces para ajustar la hora 
y después presione  para 

Consejos:
El dispositivo solamente admite el 
modo reloj 24 horas.

reloj, si no hay actividad durante 
seis segundos, se cancelará la 

Encienda el dispositivo
1 Gire el interruptor 

 que se encuentra en 
parte trasera del dispositivo a 
posición .
☞ Escuchará un pitido desde el 

dispositivo.
☞ La pantalla LED se iluminará 

2 Presione  en el mando a 
 . en el panel 

superior).
☞ Los botones táctiles se iluminarán 

en la parte superior del dispositivo.
☞ El dispositivo pasa 

automáticamente a la fuente 
de reproducción de audio 
seleccionada.

Para poner el dispositivo en modo espera:
Presione  en el mando a 

presionado  . en el panel 
superior).

Configuración del reloj
1 Con el dispositivo encendido, 

presione  en el mando a 
 en el 

panel superior) varias veces para 

reloj.
☞

pantalla LED.

2 Presione  en el mando a 

☞ Los dígitos de la hora comienzan a 
parpadear.
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Reproducir música desde un 
disco CD/MP3, dispositivo de 
almacenamiento masivo USB o 
tarjeta SD

Este altavoz multifunción Bluetooth 
admite la reproducción de los 
siguientes tipos de medios:

A:  Introduzca un disco CD o MP3, 
con la cara de la etiqueta hacia 
arriba, en la ranura del cargador 
de Cds en la parte frontal del 
dispositivo.

B:  Conecte un dispositivo de 
almacenamiento masivo USB que 
contenga formatos multimedia en 
la ranura USB que encontrará en la 
parte frontal del dispositivo.

C:  Introduzca una tarjeta SD que 
contenga formatos de medios 
reproducibles, con la etiqueta 
hacia arriba, en la ranura SD.
☞ El dispositivo pasa 

automáticamente a la fuente de 
reproducción de audio respectiva.

☞
comienza a reproducirse de forma 
automática.

4 Funcionamiento

Utilice los controles básicos de 
volumen
Puede utilizar los controles de volumen 
básicos en cualquier modo de 
entrada de audio, como conexión por 
puerto/entrada de audio 3,5 mm, CD, 
AUX, FM, AM, SD, USB y Bluetooth.

Presione  en el mando 
 en el panel 

superior) varias veces para ajustar 
el volumen.
☞ El nivel de volumen actual se 

muestra en la pantalla LED.
Presione  en el mando a 
distancia varias veces para ajustar 
el nivel de graves.
☞ El nivel de volumen de los graves se 

muestra en la pantalla LED.
Presione  en el mando 
a distancia varias veces para 
ajustar el nivel de agudos.
☞ El nivel de volumen de los agudos 

se muestra en la pantalla LED.
Si el volumen actual es superior 
a 10dB, presione  una 
vez para bajar el volumen a 10dB, 
presione dos veces para silenciar 
la salida de volumen y presione 
una tercera vez para recuperar el 
volumen.
Si el volumen actual es de 10dB 
o inferior, presione una vez 

 para silenciar la salida 
de audio, y presione de nuevo 
para recuperar el sonido.
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Presione  en el mando a 
 en el 

panel superior) para pausar o 
reanudar la reproducción de la 
música.
Presione  en el mando a 
distancia para detener la 
reproducción de la música.
Presione  en el mando a 
distancia para seleccionar un 
modo de reproducción repetida:

 : Desactiva la repetición de la 
reproducción.

 : Reproduce de forma 
repetida la canción actual.

 : Reproduce todas las 
canciones de forma repetida.

Presione  en el mando a 
distancia para activar/desactivar 
la reproducción aleatoria.
Presione  en el mando 
a distancia para cambiar la 
visualización LED entre el número 
de pista actual y el tiempo de 
reproducción transcurrido.

Si hay varias carpetas en su disco o 
en su dispositivo de almacenamiento 
masivo USB o tarjeta SD, también 
puede:

Presionar  en el mando 
a distancia para pasar a la 
siguiente/anterior carpeta.
Presionar  en el mando a 
distancia para ver el número de 
carpeta actual.

Consejo:
Para sacar un disco de la ranura 
del cargador, presione  en el 

en el panel frontal.

Durante la reproducción, puede:

Presione ) en el 

 en el panel superior) para 
pasar a la canción siguiente/
anterior.
Utilizar las teclas numéricas 
en el mando a distancia para 
seleccionar y reproducir una 
canción directamente. Para 
introducir un número superior a 
10, presione 10 + una vez o más 
y después presione el número 
correspondiente al segundo dígito.
Presione y mantenga presionado 

) en el mando a 
 en 

el panel superior) para avanzar 
rápido o rebobinar.
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2 Conecte su iPod/iPhone/iPad en 
el puerto de conexión en la parte 
superior del dispositivo.
☞ El dispositivo reconoce la fuente 

del puerto de manera automática.
☞ El dispositivo comienza a cargar su 

iPod/iPhone/iPad.

iPod nano 4G/5G

iPhone 4G

iPhone
iPhone 3G/3GS

iPod touch
iPod touch 4G

iPod touch 
2G
iPod dassic

iPad
iPad2

iPod classic(160G)Reproducir y cargar su iPod/
iPhone/Pad por medio del 
dispositivo
Puede reproducir y cargar los 
siguientes modelos de iPod, iPhone, e 
iPad utilizando este dispositivo:

Made for.

iPad 2
iPad
iPhone 4S
iPhone 4
iPhone 3GS

generación)

generación)

Notas:
Si tiene una carcasa protectora en 
su iPod/iPhone/iPad, puede que 
necesite quitarla primero.
Asegúrese de que no haya ningún 
cable conectado a la toma de 
entrada de audio de 3,5 mm en 
el panel superior del NH-6500. El 
dispositivo entra automáticamente 
en modo de entrada de audio 3,5 
mm cuando se utiliza la fuente de 
entrada de audio de 3,5 mm.

Conecte al puerto su iPod/iPhone/iPad
1 Dependiendo del tipo de modelo 

de su iPod/iPhone/iPad, gire el 
perno de ajuste a la posición 
correspondiente para conseguir 
un soporte óptimo.
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1 Presione  varias veces para 
acceder a los diferentes niveles de 
los menús del iPod.

2 Presione para navegar 
hacia arriba/hacia abajo en un 
menú del iPod.

3 Presione  para seleccionar 
una opción del menú.

Reproducir vídeo desde el iPod/iPhone/iPad 
conectado

1 Conecte el dispositivo a una TV 
con el cable de vídeo compuesto 

2 Comience a reproducir el vídeo 
en su iPod/iPhone/iPad.
☞ El vídeo se reproduce en la TV con 

la salida de sonido desde el altavoz 
Bluetooth multifunción.

Reproducir música desde el iPod/iPhone/iPad 
conectado
Cuando conecta su iPod/iPhone/
iPad al dispositivo, la música comienza 
a reproducirse automáticamente 
siempre que haya música en la 
biblioteca de su iPod. Si la música 
no comienza a reproducirse 
automáticamente, reproduzca la 
música manualmente en su iPod/
iPhone/iPad.

Durante la reproducción de la música, 
puede:

Presione ) en el 

presionado en el panel 
superior) para pasar a la canción 
siguiente/anterior.
Presione y mantenga presionado 

) en el mando 

presionado  en el mando 
a distancia) para avanzar rápido/
retroceder una canción.
Presione  en el mando a 

 en el 
panel superior) para pausar o 
reanudar la reproducción de la 
música.
Presione  en el mando a 
distancia para detener la 
reproducción de la música.
Presione  en el mando a 
distancia para seleccionar un 
modo de reproducción repetida: 

todo)
Presione  en el mando a 
distancia para activar/desactivar 
la reproducción aleatoria.
Control de los menús del iPod 
desde el mando a distancia del 
NH-6500:
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 Nota: 
Asegúrese de que el NH-6500 y el 
dispositivo inalámbrico a conectar 
se encuentran a una distancia 

1 Presione  en el mando a 
 en el panel 

superior) varias veces para entrar 
en modo Bluetooth.

2 Habilite la función Bluetooth en el 
dispositivo que vaya a sincronizar 
con el NH-6500.
☞ El dispositivo sincronizado con 

el NH-6500 entra en el modo 
búsqueda del Bluetooth.

3 Presione y mantenga presionado 

mantenga presionado  en el 
panel superior) para entrar en 
modo sincronización.
☞

en la pantalla LED durante unos 
instantes.

☞ El indicador  en el panel 
superior comienza a parpadear 
rápidamente.

☞ Después de unos instantes, se 
muestra “NH-6500” en la lista de 
equipos Bluetooth en el dispositivo 
que va a sincronizar con el NH-
6500.

Durante la reproducción de vídeo, 
puede:

Presione y mantenga presionado 
) en el mando 

presionado  en el mando 
a distancia) para avanzar rápido/
retroceder.
Presione  en el mando a 

 en el 
panel superior) para pausar o 
reanudar la reproducción del 
vídeo.
Presione  en el mando a 
distancia para detener la 
reproducción del vídeo.

Para cambiar y reproducir el vídeo en su iPod/iPhone/iPad:
Presione y mantenga presionado

 en el mando a distancia.

Para cambiar y volver a reproducir el vídeo en la TV:
Presione y mantenga presionado 

 de nuevo en el mando a 
distancia.

Reproducir música desde un 
dispositivo Bluetooth conectado

Sincronizar con un dispositivo habilitado para 
Bluetooth.
Antes de utilizar la característica de 
Bluetooth de su NH-6500 por primera 
vez, es necesario que conecte la 
unidad NH-6500 con otro dispositivo 
con función Bluetooth, como un iPod/
iPhone/iPad, smartphone Android, PC 
o Mac..
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Comience a reproducir la música 
en el dispositivo conectado y 
sincronizado al NH-6500. 

☞ Puede escuchar música desde el 
altavoz Bluetooth multifunción.

Escuchar emisoras de radio, AM 
o FM

Notas:
Para una recepción óptima FM, 
extienda en su totalidad la antena 

Para una recepción óptima AM, 
ajuste la dirección y la ubicación 
de la antena AM de bucle.
Para reducir las interferencias, 
mantengas las antenas alejadas 
de cualquier fuente de radiación, 
como la TV o microondas. 

4 Seleccione “NH-6500”en el 
dispositivo que va a sincronizar 
con el NH-6500 para iniciar la 

introduzca la contraseña “0000”).
☞ Tras un sincronizado correcto y 

una vez realizada la conexión, 
el indicador  en el panel 
superior comienza a parpadear 
lentamente.

Consejo:
Tras la sincronización y conexión 
correctas, si su dispositivo no se 
conecta automáticamente la 
siguiente vez con su NH-6500, 
puede que necesite seleccionar 
el nombre del dispositivo NH-
6500 desde la lista Bluetooth de 
su dispositivo sincronizado para 

Bluetooth.

Reproducir música desde un dispositivo Bluetooth 
conectado.

Notas:
Para reproducir/controlar la música 
de forma inalámbrica por medio 
del altavoz inalámbrico Bluetooth, 
asegúrese de que el dispositivo 
sincronizado con el NH-6500 sea 

A2DP. Consulte el manual del 
dispositivo sincronizado para 
obtener información adicional.
Asegúrese de que se ha realizado 
correctamente la conexión 
Bluetooth entre el dispositivo 
sincronizado y el NH-6500.
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☞
en la pantalla LED durante unos 
instantes.

☞ El dispositivo comienza a memorizar 
automáticamente todas las 
emisoras de radio disponibles.

Para guardar las emisoras de radio de forma manual:

1 En modo de sintonización AM o 
FM, sintonice una frecuencia de 
radio y presione  en el mando 
a distancia.
☞ Comienza a parpadear "CH 00" en 

la pantalla LED.

2 Presione  en el 
mando a distancia varias veces 
para asignar un número entre 01 y 
30 a la emisora.

3 Presione  en el mando a 

4 Repita los pasos anteriores para 
guardar más emisoras de radio.

Consejo:

si no hay actividad durante 
seis segundos, se cancelará la 

Para sintonizar una emisora de radio predeterminada:
En modo FM o AM, presione 

 en el mando 
a distancia varias veces para 
seleccionar y sintonizar una 
emisora de radio predeterminada.
También puede usar las teclas 
numéricas en el mando a 
distancia para seleccionar 
y sintonizar directamente 
una emisora de radio. Para 
introducir un número superior a 
10, presione 10 + una vez o más 
y después presione el número 
correspondiente al segundo dígito.

Sintonizar una emisora de radio.
1 Presione  en el mando a 

repetidamente  en el panel 
superior) para seleccionar la 
fuente de radio AM o FM.
☞ El dispositivo sintoniza 

automáticamente la última 
emisora sintonizada.

2 Presione y mantenga presionado 
) en el mando a 

en el panel superior) hasta que 
la indicación de frecuencia 
comience a cambiar, a 
continuación, suelte el botón.
☞ El dispositivo sintoniza 

automáticamente una emisora de 
radio de la que obtenga una señal 
fuerte.

Consejo:
Para sintonizar una emisora de 
radio con señal débil, presione

) en el mando a 
 en el panel 

superior) para ajustar la frecuencia 
paso a paso.

Guardar sus emisoras de radio favoritas
Puede guardar hasta treinta emisoras 
de radio favoritas para cada banda 

o manualmente.

Para guardar las emisoras de radio de forma manual:

1 Seleccione la fuente de audio AM 
o FM.

2 Presione y mantenga presionado
 en el mando a distancia.
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☞ El dispositivo cambia 
automáticamente a modo de 
reproducción de fuente de audio 
3,5 mm.

2 Comience a reproducir música en 
el dispositivo auxiliar.

Si el dispositivo auxiliar tiene una toma de auriculares de 
3,5 mm:

1 Conecte el cable de audio RCA a 
3,5 mm proporcionado.

Conecte los conectores RCA 

trasera del dispositivo.
El conector de 3,5 mm a la toma 
de auriculares de 3,5 mm en el 
dispositivo auxiliar

2 Presione en el mando a 
 repetidamente en 

el panel superior) para seleccionar 
la fuente AUX.

3 Comience a reproducir música en 
el dispositivo auxiliar.

☞ El número predeterminado 
se muestra en la pantalla 
brevemente, seguido de 
la frecuencia de radio 
correspondiente.

☞ El dispositivo sintoniza la emisora de 
radio correspondiente.

Escuchar desde un dispositivo 
auxiliar
Puede escuchar música desde un 
dispositivo auxiliar bien por medio de 
la entrada de audio de 3,5 mm en el 
panel superior o las tomas 

altavoz Bluetooth multifunción.

Si el dispositivo auxiliar tiene tomas de audio (blanca/
roja):

1 Conecte el cable de audio RCA 
a 3,5 mm proporcionado.

El conector de 3,5 mm a la toma 
de entrada de audio de 3,5 mm en 
la parte superior del dispositivo

a las tomas de salida de audio 

auxiliar
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Para desactivar la desconexión automática:
Seleccione "SLEEP 00" en el paso 
2 anterior y presione  para 

Consejo:

temporizador, si no hay actividad 
durante seis segundos, se 

Configuración de la alarma
Puede seleccionar una hora para 
que la alarma le despierte a la hora 
determinada, con el sonido de 
alarma repetida incorporado o con 
música del disco CD/MP3 conectado, 
las emisoras FM/AM grabadas, el 
dispositivo de almacenamiento 
masivo USB o tarjeta SD conectados o 
desde el iPod/iPhone/iPad que tenga 
conectado.

1 Con el dispositivo encendido, 
presione  en el mando a 

 en el 
panel superior) varias veces para 

alarma.
☞

pantalla LED.

2 Presione  en el mando a 

☞

pantalla LED.

3 Presione ) en el 

en el panel superior) 
varias veces para seleccionar "ON" 
y después presione  para 

☞ Los dígitos de la hora comienzan a 
parpadear.

Configuración de la alarma o el 
temporizador

Configure una hora para el temporizador de 
desconexión automática

desconexión automática de modo 
que el dispositivo pase a modo espera 
a la hora indicada. Los intervalos 
disponibles para la programación del 
temporizador son 00, 05, 10, 15, 20, 

minuto).

1 Con el dispositivo encendido, 
presione  en el mando a 

 en el 
panel superior) varias veces para 

temporizador de desconexión 
automática.
☞ se muestra a“SLEEP XX”a 

LED. "XX" indica el intervalo de 
tiempo para la programación del 
temporizador..

2 Presione ) en el 

en el panel superior) 
varias veces para ajustar la hora 
y después presione  para 

Para ver el tiempo restante para la hora determinada de 
desconexión automática:

Presione  en el mando a 
varias veces en el 

panel superior).
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Para desactivar el temporizador de la alarma:

el paso 3 anterior y presione 

Consejos:
Si ha seleccionado el puerto, 
disco, USB o SD como fuente de 
alarma pero no hay ningún iPod/
iPhone/iPad conectado, o no hay 
disco, tarjeta SD o dispositivo USD 
conectado, le despertará el sonido 
de alarma incorporado de manera 
automática.

alarma, si no hay actividad durante 
seis segundos, se cancelará la 

Cuando suene la alarma, puede 
presionar cualquier botón en el 
panel frontal o presionar cualquier 
botón excepto  en el mando 
a distancia para desconectar la 
alarma durante un intervalo de 
nueve minutos.
Cuando suena una alarma, 
puede presionar  en el mando a 
distancia para que la alarma deje 
de sonar. La alarma sonará a la 
hora determinada al día siguiente.
Si ha seleccionado el puerto, 
disco,dispositivo USB o tarjeta 
SD como la fuente de alarma, 
cuando la alarma suene podrá 
desconectar su iPod, iPhone o iPad 
del puerto para que la alarma deje 
de sonar. La alarma sonará a la 
hora determinada al día siguiente.

4 Presione ) en el 

 en el panel superior) 
repetidamente para ajustar la hora, 
y presione 
☞ Los dígitos de los minutos 

comienzan a parpadear.

5 Presione ) en el 

 en el panel superior) varias 
veces para ajustar los minutos 
y después presione  para 

☞
“FM”, “AM”, “BUZZ”, “DISC”, “USB” o 
“SD”) en la pantalla LED.

6 Presione ) en el 

repetidamente en el panel 
superior) para seleccionar la 
fuente de alarma que desee.

7 A. Si ha seleccionado la alarma 
incorporada “BUZZ” como fuente, 
presione  en el mando a 

predeterminada.
B. Si ha seleccionado“iPod”, “FM” 
o “AM” como fuente de alarma, 
presione ) en el 

 en 
el panel superior) repetidamente 
para seleccionar el volumen de 
la alarma, y presione  para 

para la alarma.
C. Si ha seleccionado“DISC”, 
“USB” o “SD” como fuente de 
alarma, presione )

 en el panel superior) 
repetidamente para seleccionar el 
volumen de la alarma, y presione 

predeterminada para la alarma.
☞ La pantalla LED vuelve a mostrar 

el reloj.
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Altavoz
Impedancia
del altavoz
Unidad de 
potencia del 
altavoz

 Tweeter: 0.8” x 2
 Rango medio: 5” x 2
 Woofer: 8” x 1 

Sintonizador
Rango de 
sintonización FM

EE. UU: 87.5 – 

Paso: 100kHz
Rango de 
sintonización AM

EE. UU: 530 – 1710 

5 Especificaciones

General
Alimentación
CA

120V~60Hz

Consumo de 
electricidad

220W

Consumo en 
modo espera

x F)
19.29” x 11” x 
32,67”

Peso

Amplificador
Potencia de 
salida

= 1%) 

Respuesta de 
frecuencia

C D/I: 200Hz - 
20kHz a +1/-2dB
C SW: 30Hz - 200Hz 
a +4/-13dB
D/I: 500mV
SW: 200mV 

Separación
Señal a 
proporción de 
ruido

NYNE NH-6500_User Manual_A5.indb   56 5/19/2012   6:13:48 PM



57

Es
p

a
ñ

o
l

ES

Presione  or 
 en el mando a distancia 

varias veces para ajustar el nivel de 
agudos o graves.
Compruebe que el volumen 
no esté silenciado. Presione 

 en el mando a 
distancia para volver a activar el 
sonido.
Asegúrese de haber seleccionado 
una fuente de audio para 
reproducir.
Si ha seleccionado como 
fuente el puerto, compruebe 
si ha conectado bien el iPod/
iPhone/iPad. Si tiene una carcasa 
protectora en su iPod/iPhone/iPad, 
quítela y vuelva a intentarlo.
Si ha seleccionado el disco, 
dispositivo USB o tarjeta SD, 
asegúrese de que los formatos de 
medios en el disco, el dispositivo de 
almacenamiento masivo o en la 
tarjeta SD sean formatos admitidos.
Si ha seleccionado como fuente 
Bluetooth, compruebe si el 
dispositivo Bluetooth conectado 

Consulte el manual del usuario 
del dispositivo para obtener más 
información.
Si ha seleccionado la fuente 
Bluetooth, compruebe si se ha 
realizado la conexión inalámbrica 
entre el dispositivo sincronizado y el 
NH-6500.
Si está escuchando desde un 
dispositivo auxiliar, compruebe lo 
siguiente:

Asegúrese de que ha iniciado 
la reproducción en el 
dispositivo auxiliar.
Pruebe a ajustar el volumen en 
el dispositivo auxiliar.
Compruebe si el cable de 
audio RCA-a-3.5mm se ha 
bconectado correctamente 
tanto al altavoz Bluetooth 
multifunción como al dispositivo 
auxiliar.

6 Preguntas
frecuentes (FAQ)

Nunca intente reparar usted mismo 
el dispositivo, anulará la garantía. 
Cuando tenga algún problema, lea 
la sección de preguntas frecuentes 
antes de llevar el dispositivo a reparar. 
También puede visitar www.nyne.
com/support para obtener asistencia. 

Póngase en contacto con el 
proveedor en los siguientes casos:

El cable se rompe o falla.
Pulveriza algún líquido o cae 
líquido sobre la unidad.
El dispositivo ha quedado 
expuesto a lluvia o humedad.
El dispositivo se ha caído o 
presenta daños.
El rendimiento del dispositivo se 
reduce sustancialmente.

¿Por qué no enciende?
Compruebe si el cable está bien 
conectado, tanto a la fuente de 
alimentación como al dispositivo. 
Compruebe que la toma tenga 
alimentación.
Compruebe si ha girado el 
interruptor que
se encuentra en parte trasera del 
dispositivo a posición .

Presione  en el mando a 
distancia para encender el 
dispositivo.

¿Por qué no hay sonido o el sonido está distorsionado?
Presione  en el mando 

 en el panel 
superior) varias veces para ajustar 
el volumen.
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¿Por qué no hay respuesta cuando utilizo el mando a 
distancia para manejar el dispositivo?

Acérquese más e inténtelo de 
nuevo.
Dirija el mando a distancia 
directamente a la parte frontal del 
dispositivo.
Puede que la pila esté agotada. 
Cambie la pila por otra con la 
polaridad correcta.

¿Por qué no se carga mi iPod/iPhone/iPad después de 
conectarlo?

Compruebe si el cable está bien 
conectado, tanto a la fuente de 
alimentación como al dispositivo.
Compruebe que esté conectado 
correctamente su iPod/iPhone/
iPad.
Compruebe si ha girado el 
interruptor que
se encuentra en parte trasera del 
dispositivo a posición .
El dispositivo no soporta la carga 
del iPod/iPhone/iPad en modo 
espera. Presione  en el mando 
a distancia para encender el 
dispositivo.

¿Por qué no encuentro "NH-6500" en el dispositivo 
sincronizado con la unidad NH-6500?

Compruebe si ha encendido el 
NH-6500.
Asegúrese de haber habilitado la 
función Bluetooth en el dispositivo 
sincronizado con el NH-6500.
Puede que no haya sincronizado el 
dispositivo con el NH-6500. Repita el 
proceso de sincronización.
Compruebe si el NH-6500 está 
conectado inalámbricamente 
a otro dispositivo sincronizado. El 
NH-6500 solamente soporta una 
conexión inalámbrica al mismo 
tiempo.

¿Por qué se muestra "ND" (no hay disco) en la pantalla 
LED?

Introduzca un disco CD/MP3 en la 
ranura del cargador de discos.
Compruebe que ha introducido el 
disco hacia arriba. Asegúrese de 
que la etiqueta está hacia arriba.
Puede que el disco esté sucio o 
rayado. Limpie el disco o cámbielo 
por uno nuevo.
Asegúrese de que el disco esté 
grabado en su totalidad y en el 
formato correcto admitido.

¿Por qué hay archivos en un disco MP3, dispositivo USB o 
tarjeta SD que no pueden ser visualizados?

El número de carpetas o archivos 
en el disco MP3, dispositivo de 
almacenamiento masivo o tarjeta 
SD superan un cierto límite. Esto es 
normal y no es ningún error.
Asegúrese de que los archivos 
estén en los formatos adecuados 
admitidos por el dispositivo.

¿Por qué no hay imagen en la TV o la imagen se ve 
distorsionada?

Compruebe si ha conectado 
el cable de vídeo compuesto 
o el cable de S-vídeo tanto al 
dispositivo como a la TV.
Compruebe que la televisión esté 
encendida.
Compruebe si ha seleccionado la 
fuente de entrada correcta en la 
TV.
Compruebe que se esté 
reproduciendo el vídeo en la 
pantalla de su iPod/iPhone/iPad. 
Si es así, presione y mantenga 
presionado  en el mando a 
distancia para cambiar el modo a 
reproducción en TV. 
Ajuste la proporción del aspecto 
en la TV.
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¿Por qué no es buena la recepción de radio?
Extienda la antena FM que se 
encuentra en la parte trasera del 
dispositivo en su totalidad.
Ajuste la dirección y la ubicación 
de la antena AM de bucle.
Mantenga las antenas alejadas de 
fuentes de radiación como lo son 
la TV o el microondas.
Mantenga el equipo alejado 
de dispositivos electrónicos que 
puedan causar interferencias, 
como su televisor.

¿Por qué no suena la alarma en la hora determinada?
Si ha seleccionado el puerto como 
fuente de alarma, asegúrese de 
que la lista de reproducción en su 
iPod/iPhone/iPad no esté vacía.
Si ha seleccionado el disco, 
dispositivo USB o tarjeta SD como 
fuente de alarma, compruebe 
que el disco, el dispositivo USB o la 
tarjeta SD contenga medios en el 
formato correcto admitido por el 
dispositivo.

nivel de volumen de la alarma al 
nivel mínimo.

¿Por qué se ha borrado la configuración de mi reloj, 
temporizador o alarma?

Puede que se haya cortado 
el suministro eléctrico o se 
haya desconectado el cable 
de alimentación. Encienda el 

el reloj, el temporizador de 
desconexión o la alarma.
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1 Important

Sécurité

Le symbole éclair avec 

équilatéral est destiné 
à alerter l'utilisateur de 

la présence de câblage non-isolé 
transportant une tension dangereuse 
à l'intérieur de l'appareil et pouvant 

constituer un risque d'électrocution 
pour les personnes.

Le point d'exclamation 
dans un triangle 
équilatéral est destiné 

à alerter l'utilisateur de la présence 
d'importantes instructions de 
fonctionnement et d'entretien dans 
la documentation accompagnant le 
produit.

Lisez attentivement ces instructions 
avant toute utilisation.
Conservez ces instructions pour 
référence future.
Suivez toutes les instructions d'installation, 
d'utilisation et d'entretien de l'appareil.

conduire à une chute, placez l'appareil 
sur une surface plane et dure.
Coupez l'alimentation avant tout 
nettoyage de l'appareil. Nettoyez 
avec un chiffon doux et sec. 

utilisez uniquement les accessoires 
recommandés par le fabricant.

Lorsque l'appareil est rapidement 
déplacé d'un environnement froid 
à un environnement chaud, un 

produire dans le boîtier de l'appareil. 
Avant toute utilisation, laisser l'appareil 
dans l'environnement chaud jusqu'à 
ce que l'humidité s'évapore.
Tenir l'appareil éloigné de toutes 
sources de chaleur, telles qu'un 

du soleil.

ventilation.
Ne pas exposer l'appareil au 

couvrir avec des objets tels que 
des journaux, des nappes, ou des 
rideaux.
Ne pas faire fonctionner l'appareil 
dans une armoire fermée. Laissez 

de l'appareil pour permettre une 
ventilation adéquate.

Tenir l'appareil éloigné de toute 
source d'humidité. Ne jamais exposer 
l'appareil à la pluie, à des gouttes 
d'eau ou risques d'éclaboussures. En 
cas d'entrée d'eau dans l'appareil, 
débranchez le cordon d'alimentation 
et contactez votre revendeur. La 
poursuite de l'utilisation dans ce cas 
peut entraîner un incendie ou un choc 
électrique.
Assurez-vous que la tension 
d'alimentation se situe dans la plage 
indiquée sur l'étiquette de l'appareil ou 
de l'adaptateur. En cas d'incertitude 
concernant le type d'alimentation, 
consultez votre revendeur ou la 
compagnie d'électricité locale.
Ne supprimez pas la sécurité de la prise 
polarisée ou permettant la mise à la 

lames dont l'une est plus large que 
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l'autre. Une prise avec mise à la terre 

mise à la terre. La lame large ou la 

sécurité. Si la prise fournie n'est pas 
compatible avec votre prise murale, 
consultez un électricien pour remplacer 

Lorsqu'il est connecté à une prise de 
courant, l'appareil est en permanence 

l'alimentation, débranchez le cordon 
d'alimentation.
Lorsque vous débranchez le cordon 
d'alimentation, toujours saisir la prise et 
non le cordon.
Ne surchargez pas les câbles et 
rallonges. Une surcharge peut 
être cause d'incendie ou de choc 
électrique.

de l'appareil et être facilement 
accessible.
Lorsque la prise d'alimentation ou un 
adaptateur est utilisé comme dispositif 
de déconnexion, ce dispositif doit 
rester facilement accessible.
En cas d'orages ou lorsque l'appareil 
ne doit pas être utilisé pendant 
une longue période, débranchez 
toujours le cordon d'alimentation. 
Tirer sur le cordon d'alimentation peut 

cordon entrainant ainsi des risques 
d'incendie ou de choc électrique.
Ne tentez pas de réparer ou 
d'effectuer une intervention 
d'entretien de l'appareil vous-
même. Ouvrir ou retirer le capot 
du boîtier peut vous exposer à des 
chocs électriques, et autres dangers 
électriques. En cas de nécessité de 
réparation, contactez votre revendeur 

Ne pas utiliser l'appareil en cas 
d'anomalie de fonctionnement. En 
cas d'apparition de fumée ou d'une 
odeur inhabituelle, débranchez le 
cordon d'alimentation et contactez 
immédiatement votre revendeur. Ne 
tentez pas de réparer l'appareil vous-
même.
Évitez d'utiliser des appareils ayant 
subis une chute ou endommagés. 
En cas de chute de l'appareil et 
si le boîtier est endommagé, les 
composants internes peuvent ne 
pas fonctionner normalement. 
Débranchez immédiatement le 
cordon d'alimentation et contactez 
votre revendeur pour réparation. La 
poursuite de l'utilisation de l'appareil 
peut être cause d'incendie ou de 
choc électrique.
Avant de déplacer l'appareil, veillez 
à d'abord débrancher le cordon 
d'alimentation et tous les autres 
câbles.

électrique, ne touchez aucun 
connecteur avec les mains mouillées.

N'utilisez que le support 
roulant, le trépied, ou la 
table recommandés par 

le fabricant, ou vendu avec l'appareil. 
Lorsqu'un support roulant est utilisé, 
apportez la plus grande attention 

d'éviter tout dégats pouvant résulter 
d'un basculement éventuel.

Ne jamais retirer le boîtier de l'appareil.

l'appareil quel qu'il soit.

Ne placez jamais l'appareil au-dessus 
d'un autre équipement électrique quel 
qu'il soit.
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Le lecteur CD de cet appareil 
produit un faisceau laser invisible 
pouvant entraîner des lésions en cas 
d'exposition inopinée.

Attention quant à l'utilisation de la pile :
Pour éviter une fuite de liquide 
émanant de la pile et pouvant 
entraîner des blessures corporelles ou 
des dommages à l'appareil :

Installez les piles en respectant 
la polarité, + et - dans le 
compartiment de l'appareil.
Ne pas mélanger piles neuves et 
usagées, ou différents types de 
piles entre elles.
Suivez les réglementations locales 
quant à l'élimination des piles 
usagées.
Retirez les piles si l'appareil est 
toujours branché au secteur lors 
de son utilisation, ou si l'appareil ne 
doit pas être utilisé pendant une 
période prolongée.
N'exposez jamais les piles à des 
sources de chaleur telles que les 
rayons directs du soleil ou le feu.
N'exposez jamais les piles à un 

d'éviter d'éventuels courts-circuits 
ou dommages à l'appareil.

Remarque

Modification

de la grille haut-parleur) apportée 
à l'appareil, sans l'autorisation 
préalable du fabricant, est susceptible 
d'entrainer l'annulation de votre 
garantie et de votre droit à utiliser 
l'appareil.

Déclaration de conformité FCC 
Cet équipement a été testé et déclaré 

un appareil numérique de classe B, 
conformément à la section 15 des 

conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation 

utilise et peut émettre des ondes 
radio et, s'il n'est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions du 
manuel, est susceptible d'entrainer 
des interférences nuisibles aux 
communications radio. Cependant, 
il n'existe aucune garantie que des 
interférences ne se produiront pas 

Si cet équipement provoque des 
interférences nuisibles à la réception 
radio ou télévision, effet pouvant 
être déterminé en l'allumant et en 
l'éteignant, l'utilisateur est encouragé 

d'interférences à l'aide d'une ou 
plusieurs des mesures suivantes :

Déplacer l'antenne de réception.
Augmentez la distance entre 
l'appareil et le récepteur.
Branchez l'appareil dans une prise 
appartenant à un circuit différent 
de celui sur lequel est branché le 
récepteur.
Demander les conseils du revendeur 
ou d'un technicien radio/TV.

de la FCC.

L'utilisation est soumise aux deux 
conditions suivantes :

NYNE NH-6500_User Manual_A5.indb   64 5/19/2012   6:13:50 PM



65

Fr
a

n
ç

a
is

FR

Il s'agit d'un appareil de classe II avec 
double isolation, et aucune mise à la 
terre n'est prévue.

Copyright

« Conçu pour l'iPod », « Conçu pour 
l'iPhone », et « Conçu pour l'iPad » 

a été conçu pour se connecter 
respectivement à un iPod, un iPhone 

développeur comme répondant 
aux normes de performance Apple 
. Apple n'est pas responsable du 
fonctionnement de cet appareil ou 
de sa conformité avec les normes de 
sécurité et réglementations en vigueur. 
Veuillez noter que l'utilisation de cet 
accessoire avec votre iPod, iPhone 
ou iPad est susceptible d'affecter les 

iPhone, iPod nano, et iPod touch sont 
des marques déposées d'Apple Inc, 
enregistrées aux États-Unis et dans 
d'autres pays. iPad est une marque 
déposée de Apple Inc.

Le nom de marque et les logos 
Bluetooth sont la propriété de 
Bluetooth SIG, Inc et toute utilisation 
de ces marques par Nyne Multimedia 
Inc est sous licence.

CLASS 1 LASER PRODUCT
APPAREIL à LASER DE CLASS E 1 

1 Cet appareil ne doit pas causer 
d'interférences nuisibles, et

2 cet appareil doit supporter 
toute les interférences reçues, 
incluant les interférences pouvant 
provoquer un fonctionnement 
indésirable.

Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition aux rayonnements 
RF de la FCC établies pour un 
environnement non contrôlé.

doivent pas être situés en un seul et 
même lieu et trop proches d'une autre 
antenne ou émetteur.

Recyclage 

Emballage
Respectez les réglementations locales 
relatives à l'élimination des matériaux 
d'emballage.

Ancien produit et pile (s)
L'ancien produit ne doit pas être traité 
comme déchet ménager. Respectez 
les réglementations locales, et déposer 

point de collecte approprié pour le 
recyclage des produits électriques 
et électroniques et des piles. 
L'élimination correcte de ces produits 
permet d'éviter des conséquences 
potentiellement négatives sur 
l'environnement et la santé humaine. 
Pour plus d'informations, consulter les 
autorités locales ou votre distibuteur.
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2 Introduction 

Qu'est-ce que la technologie 
Bluetooth ?
Le Bluetooth® est une technologie 
permettant la transmission de données 

générale, les appareils compatibles 

Pour que deux appareils compatibles 
Bluetooth puissent communiquer 
ensemble pour effectuer une certaine 
fonction, les deux appareils doivent 

Bluetooth prenant en charge cette 
fonction.

Présentation du NH-6500
Merci d'avoir acheté notre produit.

Il s'agit d'une station d'accueil avec 
hauts-parleurs intégrés, portable 
disposant de la technologie Bluetooth 
2.1.

Cet appareil est compatible avec 

Avec cet appareil, vous pouvez :

Lire de la musique à partir d'un 
disque CD/MP3, un périphérique 
de stockage USB ou une carte SD
Connecter et recharger votre 
iPod/iPhone/iPad

Écouter de la musique à partir de 
votre iPod/iPhone/iPad
Lire des vidéos à partir de votre 
iPod/iPhone/iPad sur le grand 
écran d'un téléviseur connecté 
à l'appareil par le biais d'une 
connexion vidéo composite ou 
S-Vidéo.
Vous pouvez vous réveiller à une 
heure préréglée soit avec le 
buzzer intégré ou avec la musique 
émanant d'un CD ou disque 
MP3, de la radio FM/AM, d'un 
périphérique connecté par USBn 
d'une carte SD ou votre iPod/
iPhone/iPad connecté.
Lire de la musique provenant d'un 
téléphone mobile via Bluetooth ou 
d'une source audio compatible 
avec le protocole A2DP, tel 
qu'un iPod/iPhone ou un iPad, un 
smartphone sous Android, un PC 
ou un Mac
Lire de la musique à partir d'un 
appareil auxiliaire connecté.
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1 Commutateur pour sélection du 
type de source : iPod, iPhone 
ou iPad

Tournez le bouton pour une prise 
en charge optimale de votre iPod, 
iPhone ou iPad.

2 Port de connexion pour iPod/
iPhone/iPad

3
En mode dock/disque/SD/USB, 
passer à la chanson précédente 
ou suivante.
En mode dock/disque/SD/USB, 
maintenez l'appui pour l'avance ou 
le retour rapide.
En mode FM/AM, chercher une 
station radio.
Permet le réglage de l'heure ou de 
l'alarme.
Sélectionne un intervalle de temps 
pour la minuterie d'extinction 

Sélectionnent une option lors du 
réglage de l'alarme, telle que ON/
OFF, la source ou le volume de 
l'alarme.

4
Éjecter un disque.

5  Bouton/voyant
Em mode veille, appuyez pour 
allumer l'appareil.
Lorsque l'appareil est allumé, 
maintenez pour basculer l'appareil 
en mode veille.
En mode dock, mettre en pause ou 
reprendre la lecture de musique ou 
de vidéo.
En mode disque/USB/SD, mettre en 
pause ou reprendre la lecture de 
musique.
En mode Bluetooth, reste allumé 
tant qu'aucune connexion 
Bluetooth n'est établie.

En mode Bluetooth, clignote 
rapidement pendant le couplage 
ou l'établissement de la connexion 
Bluetooth.
En mode Bluetooth, clignote 
lentement une fois la connexion 
Bluetooth établie.

6 Pied

7 Fente de chargement de CD
Charger un disque.

8 Fente pour carte SD
Insérer une carte SD.

9 Prise USB
Connecter un périphérique USB de 
stockage.

0 Capteur IR
Recoit les signaux provenant de la 
télécommande.

! Écran LED

en cours de l'appareil.

@  boutons tactiles
Baisse et hausse du volume 

Permet le réglage de l'heure ou de 
l'alarme.
Sélectionne un intervalle de temps 
pour la minuterie d'extinction 

Sélectionnent une option lors du 
réglage de l'alarme, telle que 
ON/OFF, la source ou le volume 
de l'alarme.

#  Bouton tactile
Sélectionne une source audio : 

mm), CD, AUX, FM, AM, SD, USB, 
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$  Bouton tactile
Appuyez à plusieurs reprises pour 

sur 24 heures est disponible), 
minuterie d'extinction, ou réglage 
de l'alarme.
En mode tuner FM / AM, appuyez 

station de préselection enregistrée.
En mode Bluetooth, maintenez 
pour accéder au mode couplage.

% Entrée audio 3,5 mm
Permet de connecter un appareil 

audio) via le câble audio RCA-jack 
3,5 mm fourni.

^
Connecter un appareil auxiliaire 

le câble audio RCA-jack 3,5 mm 
fourni.

&
Connecter l'antenne FM fournie.

*
Connecter l'antenne boucle AM 
fournie.

(
Connecter un câble composite 

)

fourni) à un téléviseur.

¡
Activer ou désactiver l'alimentation 
de l'appareil.

™ Prise d'alimentation
Relie l'appareil à une prise secteur.

Télécommande

1
Éjecter un disque.

2 Touches de sélection de source
Sélectionne une source audio : 

mm), CD, AUX, FM, AM, SD, USB, ou 

a

b

c

d

e
f
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3
Si le niveau de volume en cours 
est supérieur à 10 dB, appuyez une 
fois pour ramener le volume à 10 
dB, appuyez deux fois pour couper 

réactiver.
Si le niveau de volume en cours est 
de 10 dB ou moins, appuyez une 
fois pour couper le son, et appuyez 
de nouveau pour le réactiver.

4 Touches numériques
En mode CD/SD/USB, sélection 
directe d'un morceau.
En mode tuner FM/AM, sélection 
directe d'une station radio 
enregistrée.

5
En mode tuner FM/AM, appuyez 
pour accéder à l'enregistrement 
manuel d'une station radio dans la 
mémoire de l'appareil.
En mode tuner FM/AM, appuyez 
pour lancer l'enregistrement 
automatique de stations radio dans 
la mémoire de l'appareil.

6
Descend ou monte dans un menu 
de l'iPod.

7
Appuyez à plusieurs reprises pour 
accéder aux différents niveaux de 
menus de l'iPod.

8  ( )
En mode dock/disque/SD/USB, 
appuyez pour passer à la chanson 
précédente ou suivante.
En mode dock/disque/SD/USB, 
maintenez l'appui pour l'avance ou 
le retour rapide.
En mode FM/AM, chercher une 
station radio.
Permet le réglage de l'heure ou de 
l'alarme.

Sélectionne un intervalle de temps 
pour la minuterie d'extinction 

Sélectionnent une option lors du 
réglage de l'alarme, telle que ON/
OFF, la source ou le volume de 
l'alarme.

9
En mode dock, mettre en pause ou 
reprendre la lecture de musique ou 
de vidéo.
En mode disque/USB/SD, mettre en 
pause ou reprendre la lecture de 
musique.

0
En mode dock/disque/USB/
SD, appuyez plusieurs fois pour 
sélectionner un mode de répétition 

piste, ou répétition de toutes les 
pistes).

!
En mode dock/disque/USB/SD, 
appuyez à plusieurs reprises pour 
activer ou désactiver la lecture 
aléatoire.

@
En mode disque/USB/SD, si de 
nombreux dossiers sont présents sur 
le support, appuyez pour passer 
au dossier suivant ou précédent 

#
Augmente ou baisse le niveau des 

$
Augmente ou baisse le niveau des 

%

gamme : 0 dB à 40 dB).
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^
En mode disque/USB/SD, si plusieurs 
dossiers sont présents, appuyez 

en cours de lecture.

&
Lorsque l'appareil est allumé, 
appuyez pour accéder au réglage 
de la minuterie d'extinction.

*
Pendant la lecture en mode 
disque/USB/SD, appuyez pour 

du numéro de piste à celui de la 
durée écoulée.

(
Appuyez une fois pour accéder 

charge).
Appuyez deux fois pour accéder 
au réglage de l'alarme.

)
En mode dock, arrêter la lecture de 
musique ou de vidéo.
En mode disque/USB/SD, arrêter la 
lecture de musique.
En mode tuner FM/AM, arrêtez le 
stockage automatique de stations 
radio.

¡
En mode tuner FM/AM, sélection 
et réglage d'une station radio 
enregistrée.

™

sélection.

£
Allume l'appareil ou passe en 
mode veille
Lorsqu'une alarme sonne, arrête 
l'alarme pour la journée en cours. 
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3 Préparation

Déballage
présents dans votre colis. 

1 x station d'accueil haut-parleur 
Bluetooth multi-fonctions
1 x télécommande
2 piles AAA
1 x cordon d'alimentation
1 x Câble audio RCA vers jack 3,5 
mm

1 x kit de montage du pied
1 x manuel utilisateur
1 x guide d'utilisation rapide
1 x carte de garantie

Montage du pied

Avertissement :
Agissez avec grand soin lors de 

d'éviter tout dommage à l'appareil 
ou aux personnes.
Avant l'installation, assurez-vous 

du kit de montage du pied fourni 
et préparé les tournevis cruciformes 
appropriées correspondant aux vis 
fournies.

l'appareil, assurez-vous que toutes 
les vis soient correctement serrées, 

1 Posez l'appareil sur une surface 
plane et ferme, tel que représenté.

2 Alignez le petit panneau de bois 

de vis encastrés) avec les quatre 
trous situés à une extrémité du 
pied.

3 Insérez les quatre vis cruciforme 

les trous du petit panneau de bois, 
puis serrez-les avec un tournevis 
cruciforme approprié.

4 Alignez le plus grand panneau 

quatre trous de vis encastrés) avec 
les quatre trous situés à l'autre 
extrémité du pied.
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5 Insérez les quatre vis cruciforme 

les trous du panneau de bois, 
puis serrez-les avec un tournevis 
cruciforme approprié.

6 Alignez le petit panneau de 
bois avec le trou situé sous 
l'équipement. Insérez la vis 

comme indiqué, puis serrez-la 
avec un tournevis cruciforme 

230 mm).

7 Relevez l'appareil en le posant sur 
son pied.

Connecter les antennes

Raccorder l'antenne AM

1 Assemblez l'antenne AM fournie, 
puis enlevez le plastique des 
connecteurs.

2 Connectez l'antenne boucle AM 
aux connecteurs situés au 
dos de l'appareil.

Connecter l'antenne FM.

Connectez l'antenne FM au 
connecteur situé au dos de l'appareil.
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Raccorder l'alimentation.

Avertissement :
Assurez-vous que la tension 
d'alimentation se situe dans la 
plage indiquée sur l'étiquette de 

l'appareil.
Au cas où vous avez besoin d'autres 

audio ou vidéo), effectuez ces 
connexions avant la mise en 
marche de l'appareil.

Connecter l'adaptateur secteur.
une extrémité à la prise femelle à 

l'autre extrémité à la prise murale

Préparer la télécommande à 
l'utilisation

Avertissement :
Pour réduire le risque d'explosion, 
maintenez les piles éloingées d'une 
source de chaleur ou du soleil 
direct.
Pour réduire le risque de 
dommages, retirez les piles lorsque 
la télécommande ne doit pas 
être utilisée pendant une période 
prolongée.

1 Retirez le couvercle du 
compartiment à pile. 

2 Chargez les deux piles AAA 
fournies en respectant la polarité.

3 Replacez correctement le 
couvercle du compartiment à pile.
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3 Appuyez sur ) sur la 

 sur le panneau supérieur) 
à plusieurs reprises pour régler 
l'heure, puis appuyez sur 

☞ Les chiffres des minutes 
commencent à clignoter.

4 Appuyez sur ) sur la 

 sur le panneau supérieur) 
à plusieurs reprises pour régler les 
minutes, puis appuyez sur 

 Conseils :

sur 24 heures.
Au cours de réglage de l'horloge, si 
aucune opération n'est effectuée 
durant six secondes, le réglage en 
cours est annulé.

Allumer l'appareil.
1 Poitionnez l'interrupteur 

l'appareil sur la position .
☞ Un bip peut être émis par l'appareil.
☞ L'écran LED s'allume et l'horloge 

2 Appuyez sur  sur la 

 sur le panneau supérieur).
☞ Les boutons tactiles situés sur le 

panneau supérieur s'allument.
☞ L'appareil bascule 

source audio utilisée.

Allumer l'appareil ou passer en mode veille :
Appuyez sur sur la 

 sur le panneau supérieur).

Régler l'horloge
1 Lorsque l'appareil est allumé, 

appuyez sur  sur la 

sur le panneau supérieur à 
plusieurs reprises) pour accéder au 
réglage de l'horloge.
☞

2 Appuyez sur  sur la 

☞ Les chiffres des heures 
commencent à clignoter.
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Lire de la musique à partir d'un 
disque CD/MP3, un périphérique 
de stockage USB ou une carte SD

Cette station d'accueil haut-parleur 
multi-fonctions Bluetooth permet 
de lire de la musique en suivant les 
procédures suivantes selon les 
supports :

A : Insérez un disque CD ou MP3, 
étiquette vers le haut, dans la fente 
du lecteur de disque à l'avant de 
l'appareil.

B : Insérez un périphérique de 
stockage USB contenant des 
morceaux sous un format pris en 
charge dans la prise USB située sur 
le devant de l'appareil.

C : Insérez une carte SD, étiquette vers 
le haut, contenant des morceaux 
sous un format pris en charge, dans 
le port SD.
☞ L'appareil bascule 

automatiquement sur la source 
audio correspondante.

☞

automatiquement.

4 Utilisation

Utiliser les commandes de base 
du volume
Vous pouvez utiliser les commandes 
de base du volume dans n'importe 
quel mode d'entrée audio, tels que 
dock, jack 3,5 mm, CD, Bluetooth, 
AUX, FM, AM, SD ou USB.

Appuyez sur  sur la 

 sur le panneau supérieur) 
à plusieurs reprises pour régler le 
volume.
☞ Le niveau de volume en cours 

Appuyez sur  sur la 
télécommande à plusieurs reprises 
pour régler le niveau des graves.
☞ Le niveau des graves en cours 

Appuyez sur  sur la 
télécommande à plusieurs reprises 
pour régler le niveau des aigus.
☞ Le niveau des aigus en cours 

Si le niveau de volume en cours 
est supérieur à 10 dB, appuyez sur 

une fois pour ramener 
le volume à 10 dB, appuyez deux 
fois pour couper le son, et une 

Si le niveau de volume en cours 
est de 10 dB ou moins, appuyez sur 

une fois pour couper le 
son, et appuyez de nouveau pour 
le réactiver.
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Appuyez sur  sur la 

 sur le panneau supérieur) pour 
mettre en pause ou reprendre la 
lecture de la musique.
Appuyez sur  sur la 
télécommande pour arrêter la 
lecture de la musique.
Appuyez sur  sur la 
télécommande pour sélectionner 
un mode de répétition de lecture :

 : Désactive la lecture en 
boucle.

 : Lit le morceau en cours en 
boucle.

 : Lit toutes les pistes en boucle.
Appuyez sur  sur la 
télécommande pour activer ou 
désactiver la lecture aléatoire.
Appuyez sur  sur la 
télécommande pour basculer 

en cours à la durée de lecture 
écoulée.

Si de nombreux dossiers sont 
présents sur votre disque ou sur votre 
périphérique de stockage USB ou 
carte SD, vous pouvez également :

Appuyez sur  sur la 
télécommande pour passer au 
dossier précédent ou suivant.
Appuyez sur  sur la 

numéro de dossier en cours.

 Astuce :
Pour éjecter un disque, appuyez 
sur
appuyez sur  sur le panneau de 
facade).

Pendant la lecture, vous pouvez :

Appuyer sur ) sur la 

 sur le panneau supérieur) 
pour passer à la chanson 
précédente ou suivante.
Utilisez les touches numériques 
de la télécommande pour 
sélectionner et lire une chanson 
directement. Pour saisir un nombre 
supérieur à 10, appuyez sur 10 + 
une ou plusieurs fois, puis appuyez 
sur le chiffre correspondant au 

Appuyez et maintenez l'appui sur 
) sur la 

maintenez l'appui sur  sur 
le panneau supérieur) pour la 
fonction avance ou retour rapide 
dans une chanson.
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2 Connectez votre iPod/iPhone/iPad 
à la station d'accueil.
☞ L'appareil bascule 

automatiquement vers la source 
connectée au dock.

☞ L'appareil commence à charger 
votre iPod/iPhone/iPad.

iPod nano 4G/5G

iPhone 4G

iPhone
iPhone 3G/3GS

iPod touch
iPod touch 4G

iPod touch 
2G
iPod dassic

iPad
iPad2

iPod classic(160G)Utiliser et recharger votre iPod/
iPhone/iPad via l'appareil
Vous pouvez utiliser et charger les 

suivants via cet appareil :

Conçu pour.

iPad 2
iPad
iPhone 4S
iPhone 4
iPhone 3GS

génération)

 Remarques :
Si votre iPod/iPhone/iPad est 
protégé par un étui ou une 
housse de protection, il peut être 
nécessaire de le ou la retirer.
Assurez-vous qu'aucun câble 
n'est connecté à l'entrée audio 
3,5 mm sur le panneau supérieur 
du NH-6500. L'appareil prend 
automatiquement l'entrée audio 
3,5 mm comme source lorsque ce 
connecteur est utilisé.

Connectez votre iPod/iPhone/iPad
1 Selon le type de votre iPod/

iPhone/iPad, positionnez le 
bouton de réglage sur la position 
correspondante pour une prise en 
charge optimale.
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1 Appuyez sur  à plusieurs 
reprises pour accéder aux différents 
niveaux de menus de l'iPod.

2 Appuyez sur  pour 
descendre ou monter dans un 
menu de l'iPod.

3 Appuyez sur  pour 
sélectionner une option de menu.

Lire de la vidéo à partir de votre iPod/iPhone/iPad

1 Connectez l'appareil à un 
téléviseur à l'aide du câble vidéo 

fourni, option B).

2 Démarrez la lecture vidéo à partir 
de votre iPod/iPhone/iPad.
☞ La vidéo est lue sur le téléviseur et 

le son est fourni par la sortie son de 
la station d'accueil haut parleur 
Bluetooth.

Écouter de la musique à partir de votre iPod/
iPhone/iPad
Lorsque vous connectez votre 
iPod/iPhone/iPad sur l'appareil, 
la lecture de a musique démarre 
automatiquement tant qu'il y a des 

iPod. Si la musique ne démarre pas 
automatiquement, lancer la lecture 
de la musique manuellement à partir 
de votre iPod/iPhone/iPad.

Pendant la lecture de la musique, vous 
pouvez :

Appuyer sur ) sur la 

 sur le panneau supérieur) 
pour passer à la chanson 
précédente ou suivante.
Appuyez et maintenez l'appui 
sur ) sur la 

maintenez l'appui sur  sur 
le panneau supérieur) pour la 
fonction avance ou retour rapide 
dans une chanson.
Appuyez sur  sur la 

 sur le panneau supérieur) pour 
mettre en pause ou reprendre la 
lecture de la musique.
Appuyez sur  sur la 
télécommande pour arrêter la 
lecture de la musique.
Appuyez sur  sur la 
télécommande pour sélectionner 
un mode de répétition de lecture 

répétition tout).
Appuyez sur  sur la 
télécommande pour activer ou 
désactiver la lecture aléatoire.
Contrôler les menus iPod à partir 
de la télécommande du NH-6500 :
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 Remarque :
Assurez-vous que le NH-6500 et 
l'appareil devant être couplé soient 
situés dans le rayon de détection 

1 Appuyez sur  sur la 

 sur le panneau supérieur à 
plusieurs reprises) pour activer le 
mode Bluetooth.

2 Activez la fonction Bluetooth sur 
l'appareil devant être couplé avec 
le NH-6500.
☞ L'appareil devant être couplé 

avec le NH-6500 passe en mode 
recherche Bluetooth.

3 Appuyez et maintenez l’appui sur 

et maintenez l’appui sur  sur le 
panneau supérieur) pour activer le 
mode de couplage.
☞

☞ Le voyant  du panneau 
supérieur commence à clignoter 
rapidement.

☞

des équipements Bluetooth de 
l'appareil devant être couplé 
avec le NH-6500.

Pendant la lecture de la vidéo, vous 
pouvez :

Appuyer et maintenir l'appui 
sur ) sur la 

maintenir l'appui sur sur
le panneau supérieur) pour la 
fonction avance ou retour rapide.
Appuyer sur  sur la 

 sur le panneau supérieur) pour 
mettre en pause ou reprendre la 
lecture de la vidéo.
Appuyez sur  sur la 
télécommande pour arrêter la 
lecture de la vidéo.

Basculer la lecture vidéo sur votre iPod/iPhone/iPad :
Appuyez et maintenez l'appui sur 

 sur la télécommande.

pour revenir à la lecture de la vidéo sur le téléviseur :
Appuyez et maintenez une 
nouvelle fois l'appui sur  sur la 
télécommande.

Écoute à partir d'un appareil 
connecté en bluetooth

Couplage avec un appareil compatible Bluetooth.
Avant d'utiliser la fonction Bluetooth 

vous devez le coupler avec un autre 
appareil compatible Bluetooth, 
tel qu'un iPod/iPhone/iPad, un 
smartphone sous Android, un PC ou un 
Mac.
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Démarrez la lecture de musique via 
l'appareil couplé et connecté avec le 
NH-6500.

☞ Vous pouvez écouter la musique 
en streaming via l'enceinte de la 
station d'accueil Bluetooth.

Écouter les stations radio FM ou 
AM

 Remarques :
Pour une réception FM optimale, 

Pour une réception AM 
optimale, ajustez la direction 
et l'emplacement de l'antenne 
boucle AM.

installez les antennes éloignée de 
toutes sources de rayonnement, 
telles qu'un téléviseur ou un four à 
micro ondes. 

4 Sélectionnez "NH-6500" sur 
l'appareil devant être couplé 
avec le NH-6500 pour démarrer 

entrez le mot de passe "0000").
☞ Une fois le couplage effectué et la 

connexion établie, le voyant 
du panneau supérieur se met à 
clignoter lentement.

 Astuce :
Une fois le couplage et la 

votre appareil ne se connecte 
pas automatiquement avec 
le NH-6500 automatiquement 
la prochaine fois, vous devrez 
peut-être sélectionner le nom de 
l'appareil "NH-6500" dans la liste des 
équipements Bluetooth de votre 
appareil couplé pour établir la 
connexion Bluetooth.

Lire de la musique à partir d'un appareil auxiliaire 
connecté en bluetooth

 Remarques :

via le station d'accueil haut-
parleur Bluetooth, assurez-vous 
que l'appareil jumelé avec le 
NH-6500 est compatible avec le 

manuel d'utilisation de l'appareil 
coiuplé pour plus de détails.
Assurez-vous que la connexion sans 

NH-6500.

NYNE NH-6500_User Manual_A5.indb   81 5/19/2012   6:14:02 PM



82 FR

☞

☞ L'appareil commence 
automatiquement à mémoriser 
toutes les stations de radio 
disponibles.

Mémorisation manuel des stations radio :

1 En mode AM ou FM, allez sur une 
fréquence radio et appuyez sur 

 sur la télécommande.
☞ "CH 00" commence à clignoter sur 

l'écran.

2 Appuyez sur 
la télécommande à plusieurs 
reprises pour attribuer un numéro 
de présélection compris entre 01 
et 30 inclus.

3 Appuyez sur  sur la 

4 Répétez les étapes pour enregistrer 
d'autres stations radio.

 Astuce :
Au cours du réglage manuel, si 
aucune opération n'est effectuée 
durant six secondes, le réglage en 
cours est annulé.

Sélection d'une station radio enregistrée :
En mode FM ou AM, appuyez 
sur  sur la 
télécommande pour sélectionner 
et aller sur une station de radio 
enregistrée.
Vous pouvez également utiliser 
les touches numériques de la 
télécommande pour sélectionner 
directement une station radio 
préenregistrée. Pour saisir un 
nombre supérieur à 10, appuyez 
sur 10 + une ou plusieurs fois, 
puis appuyez sur le chiffre 

chiffre.

Chercher une station radio
1 Appuyez  sur la 

télécommande une fois ou plus 

sur le panneau supérieur) pour 
sélectionner la source FM ou AM.
☞ L'appareil se connecte 

station radio écoutée.

2 Appuyez et maintenez l'appui 
sur ) sur la 

maintenez l'appui sur  sur 
le panneau supérieur) jusqu'à ce 
que l'indication de fréquence 
commence à changer, puis 
relâchez le bouton.
☞ L'appareil cherche 

automatiquement une station radio 
ayant un fort signal de réception.

 Astuce :
Pour régler une station de radio 
à faible réception, vous pouvez 
également appuyer sur 

) sur la télécommande 
 sur le 

panneau supérieur) à plusieurs 
reprises pour régler la fréquence 
pas à pas.

Enregistrer vos stations radio préférées
Vous pouvez stocker jusqu'à trente 
stations radio préférées pour 

automatiquement ou manuellement.

Stockage automatique des stations radio :

1 Sélectionnez la bande AM ou FM.

2 Appuyez et maintenez l'appui sur 
 sur la télécommande.
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☞ L'appareil bascule 
automatiquement sur la source 
d'entrée audio 3,5 mm.

2 Démarrez la lecture via les 
commandes de l'appareil 
auxiliaire.

Si l'appareil auxiliaire dispose d'une prise casque 3,5 mm :

1 Connectez le câble audio RCA-
jack 3,5 mm fourni.

connectés aux connecteurs 
femelles
rouge) situés au dos de l'appareil
Connecteur 3,5 mm à la prise 3,5 
mm de l'appareil auxiliaire

2 Appuyez sur  sur la 

 sur le panneau supérieur) pour 
sélectionner la source AUX.

3 Démarrez la lecture via les 
commandes de l'appareil 
auxiliaire.

☞

fréquence radio correspondante.
☞

radio correspondante.

Écoute à partir d'une source 
auxiliaire
Vous pouvez écouter de la musique 
à partir d'un appareil auxiliaire, soit 
via l'entrée audio 3,5 mm située 
sur le panneau supérieur ou via les 
connecteurs

de la station d'accueil haut parleur 
Bluetooth multi-fonctions.

Si l'appareil auxiliaire dispose de sorties audio (blanc/
rouge) :

1 Connectez le câble audio RCA-
jack 3,5 mm fourni.

Connecter le câble au connecteur 
d'entrée audio jack 3,5 mm sur le 
panneau supérieur de l'appareil

appareil auxiliaire
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 Astuce :
Au cours de réglage de la 
minuterie d'extinction, si aucune 
opération n'est effectuée durant six 
secondes, le réglage en cours est 
annulé.

Programmer une alarme
Vous pouvez programmer une alarme 
qui vous réveillera à une heure 
préréglée soit avec le buzzer intégré 
ou avec la musique émanant d'un 
CD ou disque MP3, la radio FM/AM, 
un périphérique connecté par USB ou 
une carte SD ou votre iPod/iPhone/
iPad connecté.

1 Lorsque l'appareil est allumé, 
appuyez sur  sur la 

 sur le panneau supérieur à 
plusieurs reprises) pour accéder au 
réglage de l'alarme.
☞

2 Appuyez sur  sur la 

☞
LED.

3 Apuyez sur ) sur

sur  sur le panneau 
supérieur) à plusieurs reprises pour 
sélectionner "ON", puis appuyez sur 

☞ Les chiffres des heures 
commencent à clignoter.

4 Appuyez sur ) sur la 

 sur le panneau supérieur) 
à plusieurs reprises pour régler 
l'heure, puis appuyez sur 

☞ Les chiffres des minutes 
commencent à clignoter.

Programmez une minuterie 
d'extinction ou une alarme de 
réveil.

Programmer une minuterie d'extinction
Vous pouvez programmer une 
minuterie d'extinction de telle sorte 
que l'appareil passe automatiquement 
en mode veille à l'heure préréglée. 
Les intervalles de temps d'extinction 
disponibles sont : 00, 05, 10, 15, 20, 

minute).

1 Lorsque l'appareil est allumé, 
appuyez sur  sur la 

 sur le panneau supérieur à 
plusieurs reprises) pour accéder au 
réglage de la minuterie.
☞

l'écran LED. "XX" indique l'intervalle 
de temps avant l'extinction.

2 Appuyez sur ) sur la 

 sur le panneau supérieur) 
pour sélectionner un intervalle 
de temps, puis appuyez sur 

minuterie.

Voir le temps restant avant l'extinction :
Appuyez sur sur la 

sur le panneau supérieur).

Désactiver la minuterie d'extinction :
Sélectionnez "SLEEP 00" à l'étape 2 
plus haut, puis appuyez sur 
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Désactiver l'alarme :
Sélectionnez "SLEEP 00" à l'étape 
3 plus haut, puis appuyez sur

 Conseils :
Si vous avez sélectionné dock, 
disque, USB ou SD comme 
source d'alarme mais qu'aucun 
iPod/iPhone ou aucun disque, 
périphérique USB ou carte SD n'est 
connecté à l'heure programmée, 
vous serez automatiquement 
réveillé avec le buzzer intégré.
Au cours de réglage de l'alarme, si 
aucune opération n'est effectuée 
durant six secondes, le réglage en 
cours est annulé.
Lorsque l'alarme sonne, vous 
pouvez appuyer sur n'importe 
quel bouton du panneau avant 
ou appuyer sur n'importe quelle 
touche exceptée  de la 
télécommande pour mettre la 
sonnerie en veille pour une durée 
de neuf minutes.
Lorsqu'une alarme sonne, vous 
pouvez appuyer sur  sur la 
télécommande pour arrêter la 
sonnerie. L'alarme sonnera à 
nouveau le lendemain.
Si vous avez sélectionné dock, 
disque, USB ou SD comme source 
de l'alarme, lorsque l'alarme sonne, 
vous pouvez retirer votre iPod, 
iPhone, iPad, disque, périphérique 
USB ou carte SD pour arrêter la 
sonnerie. L'alarme sonnera à 
nouveau le lendemain.

5 Appuyez sur ) sur la 

 sur le panneau supérieur) 
à plusieurs reprises pour régler les 
minutes, puis appuyez sur 

☞
"AM", "BUZZ", "DISC", "USB", ou "SD") 

6 Appuyez sur ) sur la 

 sur le panneau supérieur) 
pour sélectionner la source de 
réveil désirée.

7 A. Si vous avez sélectionné "BUZZ" 
en tant que source de l'alarme, 
appuyez directement sur  sur 

le réglage de l'alarme.
B. Si vous avez choisi "iPod", "FM", 
ou "AM" comme source d'alarme, 
appuyez sur ) sur

sur sur le panneau 
supérieur) à plusieurs reprises pour 
sélectionner le volume de l'alarme, 
puis appuyez sur  pour 

  C. Si vous avez choisi "DISC", "USB", 
ou "SD" comme source d'alarme, 
appuyez sur ) sur

sur  sur le panneau 
supérieur) à plusieurs reprises 
pour sélectionner la chanson 
qui vous réveillera, et utilisez les 
mêmes touches pour régler le 
volume avant d'appuyer sur pour 

☞
d'horloge normal.
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Haut-parleur
Impédance du 
haut-parleur
Haut-parleurs Tweeters : 2 x 2,03 cm

Médium : 2 x 12,7 cm
Caisson de basses : 
1 x 20,3 cm 

Tuner
Gamme FM États-Unis : 87,5 à 

Pas : 100 kHz
Gamme AM États-Unis : 530 à 1710 

kHz, pas : 10 kHz

5 Caractéristiques 
techniques

Les caractéristiques techniques sont 

avertissement préalable.

Général
Alimentation CA 120 V ~ 60 Hz

Consommation
électrique

220 W

Consommation
électrique en 
veille

H x P)
490 mm x 280 mm 
x 830 mm

Poids

Amplificateur
Puissance de 
sortie

Canal G/D 

Canal signal 

Fréquence de 
sortie

Canal G/D : 200 Hz 
- 20 kHz à +1/-2 dB
Canal signal : 30 Hz 
- 200 Hz à +4/-13 dB
G/D : 500 mV
Signal : 200 mV 

Séparation
Rapport signal 
sur bruit
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Pourquoi n'y a t-il pas de son ou uniquement un son 
déformé ?

Appuyez sur  sur la 

sur le panneau supérieur) 
à plusieurs reprises pour régler le 
volume.
Appuyez sur  ou sur 

sur la télécommande 
à plusieurs reprises pour régler le 
niveau des graves ou des aigus.

 sur 
la télécommande pour réactiver 
le son.
Assurez-vous que vous avez 
sélectionné une source audio pour 
la lecture.
Si vous avez sélectionné 'dock' 

correctement connecté votre 
iPod/iPhone/iPad. Si votre iPod/
iPhone/iPad est protégé par un 
étui ou une housse de protection, 

nouveau.
Si vous avez sélectionné disque, 
USB, ou SD comme source, assurez-
vous que les formats des pistes 
présentes sur les supports sont pris 
en charge.
Si une source connectée en 

si l'appareil connecté prend en 

manuel d'utilisation de l'appareil 
couplé pour plus de détails.
Si vous avez sélectionné une source 

entre l'appareil couplé et le 
NH-6500.
Si vous écoutez à partir d'un 

suivants :

6 Questions
fréquentes (FAQ)

Essayer de réparer l'appareil vous-
même est susceptible d'entrainer 
l'annulation de votre garantie. En 

FAQ avant d'envoyer l'appareil en 
réparation. Vous pouvez aussi visiter 
www.nyne.com/support pour plus 
d'assistance

Contactez votre revendeur si l'un des 
événements suivants se produit :

Le cordon d'alimentation 

Du liquide ou un objet quelconque 
est entré dans l'appareil.
L'appareil a été exposé à la pluie 
ou à l'humidité.
L'appareil est tombé ou est 
endommagé de quelque façon 
que cela soit.
Les performances de l'appareil ont 
changé sensiblement.

Pourquoi l'appareil n'est-il pas alimenté ?

cordon d'alimentation à la fois à 
l'appareil et à la prise murale. 

coupée ou non. 
ontrôlez si vous avez positionné 
l'interrupteur

position .

Appuyez sur  sur la 
télécommande pour allumer 
l'appareil.
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de lecture sur l'écran de votre 
iPod/iPhone/iPad. Si c'est le cas, 
appuyez et maintenez l'appui sur 

 sur la télécommande pour 
basculer la lecture sur le téléviseur. 
Réglez le ratio d'aspect sur le 
téléviseur.

Pourquoi ne se passe t-il rien lorsque j'utilise la 
télécommande pour faire fonctionner l'appareil ?

Rapprochez-vous de l'appareil et 
essayez à nouveau.
Dirigez la télécommande 
directement vers la façade de 
l'appareil.
La pile est peut être usée. 
Remplacez la pile en respectant la 
polarité.

Pourquoi mon iPod/iPhone/iPad n'est il pas chargé après 
avoir été connecté au dock ?

cordon d'alimentation à la fois à 
l'appareil et à la prise murale.

connecté votre iPod/iPhone/iPad.
ontrôlez si vous avez positionné 
l'interrupteur

position .
Le dispositif ne charge pas mon 
iPod/iPhone/iPad lorsqu'il est en 
mode veille. Appuyez sur  sur 
la télécommande pour allumer 
l'appareil.

Pourquoi ne puis-je pas trouver "NH-6500" dans la liste 
des équipements déjà couplés avec le NH-6500 ?

6500.
Assurez-vous que vous avez activé 
la fonction Bluetooth sur l'appareil 
couplé avec le NH-6500.

Assurez-vous que vous avez 
lancé la lecture de la musique 
sur votre appareil auxiliaire.
Essayez de régler le volume sur 
votre appareil auxiliaire.

est correctement connecté à 
la fois à la station d'accueil et à 
l'appareil auxiliaire. 

Pourquoi « ND » (pas de disque) s'affiche sur l'écran ?
Insérez un disque CD/MP3 dans la 
fente du lecteur de disque.

l'envers. Assurez-vous que le côté 
étiquette soit orienté vers le haut.
Il se peut que le disque soit sale ou 
rayé. Nettoyez le disque ou insérez 
en un autre.
Assurez-vous que le disque est 

en charge par l'appareil.

Pourquoi certains fichiers sur un disque MP3, ou un 
périphérique de stockage USB ou une carte SD ne peuvent-
ils pas être affichés ?

Le nombre de dossiers ou de 

le périphérique USB ou la carte 
SD dépasse une certaine limite. 
Ceci est normal et n'est pas un 
dysfonctionnement.

dans des formats pris en charge 
par l'appareil.

Pourquoi n'y a t-il aucune image ou uniquement une image 
déformée sur le téléviseur ?

câble vidéo composite ou le câble 
S-Vidéo à la fois à l'appareil et au 
téléviseur.

bonne source d'entrée vidéo sur le 
téléviseur.
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Pourquoi est-ce que les réglages de l'alarme, de la 
minuterie d'extinction et de l'horloge ont été effacé ?

Une panne de courant est peut 
être survenue ou le cordon 
d'alimentation peut avoir été 
débranché. Allumez l'appareil et 
procédez à nouveau aux réglages 
de l'horloge, de la minuterie 
d'extinction et de l'alarme.

Le couplage de l'appareil externe 
avec le NH-6500 peut avoir 
échoué. Répétez les procédures de 
couplage.

Le NH-6500 ne prend en charge 
qu'une seule connexion Bluetooth 
à la fois. 

Pourquoi la réception de la radio est-elle si médiocre ?

Ajustez la direction et 
l'emplacement de l'antenne 
boucle AM.
Éloignez les antennes de toutes 
sources de rayonnement, telles que 
les téléviseurs ou les fours à micro 
ondes.
Tenir l'appareil éloigné des autres 
appareils électriques qui sont 
susceptibles de provoquer des 
interférences, tels que votre 
téléviseur.

Pourquoi est-ce que l'alarme ne sonne pas à l'heure 
préréglée ?

Si vous avez sélectionné 'dock' 
comme source d'alarme, assurez-
vous que la playlist de votre iPod/
iPhone/iPad n'est pas vide.
Si vous avez sélectionné disque, 
USB ou SD en tant que source 
d'alarme, assurez-vous que le 
disque, le périphérique USB, ou la 
carte SD contient des médias dans 
des formats pris en charge par 
l'appareil.

le volume de l'alarme au niveau 
minimum.
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